Quick Start Guide

Instrukcja obstugi

08nyoq ypriyopng évapéng
Stru¢ny navod k obsluze
Prirucka so stru¢nym navodom
Ghid de pornire rapida

KpaTko pbKoBOACTBO

KpaTkoe pyKoBOACTBO Mofb3oBaTens
KopoTkuii nocibHunk

Isd pamaciba

Trumpasis gidas

Vodic¢ za brzi pocetak

Priro¢nik za hiter zacetek
Kratko uputstvo

KpaTko ynaTctBo
Gyorsutmutato

Lihijuhend

Snelstartgids

A

HUAWEI









Englist 1
Polski 1
EAAnvikd 3
Cestina 4
Slovencina 5
Romani 6
Bwnrapcku 7
Pycckuii 8
YkpaiHcbka 1
Latviesu 12
Lietuviy 13
Hrvatski 14
Slovensci 16
Srpski 17
MakefoHCKU 18
Magyar. 19
Eesti 20
Nederland: 21




English

Before using the device, review and download the latest user guide at https://consumer.huawei.com/en/support/.
Powering on and charging

When using your computer for the first time, just plug it in to a power supply and it will turn on.

When you turn on your computer again, press and hold the power button until the keyboard lights up.

Your computer has a built-in rechargeable battery, and you can charge it using the adapter and charging cable that
came with it. The indicator blinks white during charging.

Force shutdown: Press and hold the power button for more than 10 seconds. Do note that this will result in loss of any
unsaved data.

Safety Information

. To prevent possible hearing damage, do not listen at a high volume for long periods.

Please consult your doctor and the device manufacturer to determine if using your device may interfere with the
operation of your medical device.

Avoid using the device in a dusty, damp, or dirty place, or near a magnetic field.

Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating, -10°C to +45°C for storage.

When charging, an adapter should be plugged into a socket nearby and easily accessible. Use approved power
adapters and chargers.

Unplug the charger from electrical outlets and the device if the device is not used for a long time.

Keep the battery away from fire, excessive heat, and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not
disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to
external force or pressure, as this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.

Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire,
and injury. The built-in battery in your device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.
Disposal and recycling information

mmmm The symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be
taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that
EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and the
environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal service
or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.

RF Exposure Information

For the countries that adopt the SAR limit of 2.0 W/kg over 10 grams of tissue. The device complies with RF
specifications when used at a distance of 0.0 cm from your body. The highest reported SAR value: body SAR: 0.29
Wikg.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device HVY-WAP9/HVY-WAQ9 is in compliance with the following
Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of the EU declaration of conformity, the
detailed ErP information and most recent information about accessories & software are available at the following
internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES,
FI,FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted
to indoor use in the United Kingdom.

Frequency Bands and Power

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Trademarks and Permissions

The computer is preinstalled with a third-party operating system or is not preinstalled with any systems. The trademark
of the third-party operating system belongs to the third party. For example, "Microsoft" and "Windows" are trademarks
of Microsoft.

Polski



Aby dowiedziec sie wiecej o urzadzeniu i jego zaawansowanych funkcjach pobierz i przeczytaj najnowsza wersje
rozszerzonej instrukgji obslugi: https://consumer.huawei.com/pl/support/.

Witaczanie i tadowanie

Podczas pierwszego uzycia komputera po prostu podtacz go do Zrédta zasilania i wtacz.

Przy ponownym witaczaniu komputera naciénij i przytrzymaj przycisk zasilania do momentu podswietlenia
klawiatury.

Komputer ma wbudowany akumulator i mozna go tadowa¢ przy uzyciu dotaczonego zasilacza oraz kabla do
tadowania. Podczas tadowania wskaznik miga na biato.

Wymuszanie wytaczenia: Naciénij i przytrzymaj przycisk zasilania przez ponad 10 s. Pamietaj, ze spowoduije to
utrate niezapisanych danych.

Informacje dotyczace bezpieczenistwa

. Aby zapobiec uszkodzeniu stuchu, nie nalezy stucha¢ dzwieku o wysokiej gtosnosci przez dtuzszy czas.
Nalezy skonsultowac sie z lekarzem i producentem urzadzenia, aby ustali¢, czy jego dziatanie moze zaktdcac
prace uzywanego urzadzenia medycznego.

Nalezy unikac korzystania z urzadzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz narazonych na
dziatanie pola magnetycznego.

Wiasciwe temperatury: dziatanie — 0°C do 35°C, przechowywanie — -10°C do +45°C.

Na czas tadowania zasilacz nalezy podtaczy¢ do pobliskiego, tatwo dostepnego gniazda. Nalezy korzysta¢

z zatwierdzonych zasilaczy i tadowarek.

Jedli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtugi czas, odtacz tadowarke od wtyczki zasilania i od urzadzenia.
Baterie nalezy chroni¢ przed ogniem, zbyt wysoka temperatura i bezposrednim dziataniem $wiatta stonecznego.
Nie wolno jej umieszcza¢ na urzadzeniach stuzacych do ogrzewania ani wewnatrz nich. Nie wolno jej
demontowa¢, modyfikowac, rzucac ani sciskac. Nie wolno wktadac do niej przedmiotow, zanurzac jej w cieczach
ani narazac jej na dziatanie zewnetrznego nacisku lub ci$nienia, poniewaz moze to spowodowac wyciek
elektrolitu, przegrzanie, pozar, a nawet wybuch.

Nie nalezy podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej uszkodzenie, a wskutek
tego przegrzanie, pozar i obrazenia ciata. Wbudowana baterig nalezy serwisowac i utylizowa¢ w firmie Huawei
lub za posrednictwem autoryzowanego ustugodawcy.

Utylizacja i recykling odpadéw

mmmm Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia
elektroniczne i baterie po zakorczeniu eksploatacji musza zosta¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru
wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzieki temu odpady pochodzace z urzadzen elektrycznych i elektronicznych
zostang poddane recyklingowi i beda traktowane w sposob umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcéw oraz
ochrone zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji mozna uzyska¢, kontaktujac sie z lokalnymi
wtadzami, sprzedawca urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw, albo odwiedzajac witryne
https://consumer.huawei.com/pl/.

Informacja o ekspozycji na promieniowanie radiowe

Informacje dotyczace krajow, w ktérych przyjeto wartos¢ graniczng SAR na poziomie 2,0 W/kg dla probki

10 graméw tkanki. Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal radiowych, gdy jest uzywane w
odlegtosci 0,0 cm od ciata. Najwyzsza zgtoszona warto$¢ SAR: dla ciata: 0,29 W/kg.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze to urzadzenie HVY-WAP9/HVY-WAQ9 spetnia wymagania
nastepujacych dyrektyw: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE. Petna tres¢ deklaracji zgodnosci

z normami UE, szczegtowe informacje dotyczace produktow zwigzanych z energig oraz aktualne informacje
dotyczace akcesoriow i oprogramowania mozna uzyskac pod nastepujacym adresem:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:

Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do transmisji wewnatrz pomieszczen w
nastepujacych krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i moc



Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Znaki towarowe i zezwolenia

Na komputerze jest zainstalowany fabrycznie system operacyjny innej firmy lub nie ma na nim zadnego systemu.
Znak towarowy systemu operacyjnego innej firmy stanowi wtasnos¢ innej firmy. Na przyktad ,Microsoft”

i, Windows" to znaki towarowe firmy Microsoft.

EAAnvika

TpLv XPNOLIHOTIOIRCETE TN CUOKELH, SLaBACTE Kal KateBACTE Tov T Tipoadato odnyd xpratn ot Sievbuvan
https://consumer.huawei.com/gr/support/.

Evepyomoinon kat ¢option

Kata v mputn Xprjor Tou UTtOAOYLOTH gag, OUVSECTE ToV amAuwg o€ pia apoxr pevpartog Kat a
gvepyormounei.

‘Otav £vepyoTIOINOETE £aVA TOV UTIOAOYLOTH 0AC, TIATHOTE TIAPATETAHEVA TO KOUKTIL Agttoupyiag £wg Otou avaypet
TO TANKTPOAOYIO.

O umoAoylotrg oag Slabétel evowpatwpévn enavadopti{OUEVN Uratapia Kat UMopeite va tov Gpoptioete
XPNOILOTIOWWVTAG TOV TIPOCAPHOYEA Kal TO KAAWSLI0 GopTiong TTou TeptlapBavovial otn cuokevaoia. H
evbekTiki Auxvia avaBooPrivel pe Aeuko Xpwpa Katd t Sidpkeia g optiong.

EruBolr teppatiopo Asttoupyiag: Matiote mapatetapéva 1o KOUPTt Aeltoupyiag yla meploadtepo amno 10
SeUTEPOAETTA. ZNUEWIOTE OTL AUTO Ba 08NYNTEL TNV ATIWAELA TwV SESOHEVWY TIOU SEV €XOUV ATIOBNKEUTEL.
MAnpodopieg ya 8épata acpaleiag

. la va amoooproete kabe mbavo kivuvo va ripokAnbei BAABN oty akor| oag, amopuyete v
akpoaon og vPnAd emineda €vtaong fYou yla peyala xpovika dlactipata.

ZUHPOUAEVTEITE TOV YIATPO 0AG KAl TOV KATATKELATTH TNG CUOKEUNG Yla Va TIPOTSIOPITETE av N Xpron g
OUOKEULNG 0ag eVEEXETal va Tipokalel tapepBorég ot Aettoupyia TG LATPIKG CUOKELNG 0ag.

ATOGUYETE TN XPrON NG OUOKELNG OE TIEPIBAANOV pE OKOVN, uypaacia fi Bpoptd /) KOVIA o€ Hayvnuko medio.
18avikég Beppokpacies: 0°C £wg 35°C yla Aettoupyia, -10°C éwg +45°C yia amobrjkeuan.

Katd m ¢popuon, ouvsEote Tov Tipocappoyéa o€ pia Kovivi mipida Kat ppovtiote va eival ebkola
T(POOBATIIOG. XPNOIUOTIOIEITE EYKEKPIHEVOUG TIPOTAPHOYEIG LOXVOG Kal GOPTIOTEG.

AMooUVSETTE TOV GOPTIOTH ATIO TIPIEG KAt aTtd T OUOKELN, av 1 CUOKELN Sev XpnotuoToleitat ya peydio
XPOVIKO Sidotnpa.

Mnv adrivete v pratapia o€ onpeia 6mou Ba eival dpeoa exktebelpévn oe dwud, urtepPoAikr L€t Kat oTo
$we Tou AAOV. MnV TV TomobeTEiTe EMAVW 1 péoa oe BEpAVTIKEG CUOKEVEG. MV amoouvappoloyeite, pnv
TPOTIOTIOLE(TE, LN PIXVETE Kat PNV TuEETe TV pmatapia. Mnv tomoBeteite Eéva avukeipeva péoa otnv
pratapia, pn Pubidete v pratapia oe uypd, PNV eKBETETE TV prtatapia oe eEWTeptkr Suvaun f Ttieon,
kabuwg avtd pnopzi va TtpOKCl)\éGEl Sluppor'], unspeéppavcn, TUpKayld, akopa kat ékpnén.

Mnv emixeiprioete va aviikataotioete eoeiq Ty pnatapia. Mopei va mpokaréoete {nuid oty pnatapia pe
anoté\eopa unEpBEppAvan, Tupkayld Kat tpavpanops. H Huawe, A £vag e€ouctodotmuévog mdpoxog
UTINPECIWY, TIPETTEL VA aVAAAUBAVEL TN CUVTAPNON TNG EVOWUATWHEVNG UTatapiag NG CUOKELIG oag.
MAnpodopieg yia v andppiyn kat v avakukAweon

mmmm To oOpBOAO OTO TIPOIGY, TV pratapia kat ta puAAadia rj T ouokeuaoia Tou TPoIdVIoG oNpaivet 6T
TIpETTEL va petadépete 6Aa ta mpoidvia Kal OAEG TG patapieg o€ wplotd onpeia cuAAoyng amoPARTwy TTou
opiovtat and Tig TOTIKEG apyég ato TEA0G TG Slapkelag {wrig Toug. Me autév tov tpdmo Slacdaliletat 6t ta
améPAnta nAekTpikol kal nAektpovikol e€omAlopoy (HHE) avakukAwvovtal kat urtopaiovtal o€ enegepyacia
HE TpoTTo TIoL Slatnpei Ta MoAUTIA UAIKA Kal TtpooTatevel v avBpwrtivn uyeia kat 1o mepiBaiov. MNa
TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPIES, ETUKOIVWVACTE E TIG TOTIKEG APXES, TOV METATIWANTH F) TV UTNpeaia anoppupng
OIKLAKWY QTTOPPILHATWY 1} ETILOKETEITE TOV L0TOTOTO https://consumerhuawei.com/en/.

I'Ihnpo¢opi£q £kBeong o€ paﬁlouuxvétntsc

la ug xwpeg mou uloBetolV To 6plo SAR 2,0 W/kg ava 10 ypuupupla 1ot00. H ouokeur cuuuopqmvetal TIpOg
g mpodlaypadég mepl padioouxvotjiwy, dtav xpnolpoToteital oe anéotaon 0,0 cm arnd to owpa oag. H
vPnAdtepn avapepopevn T SAR eivat SAR koppoU: 0,29 W/kg.



Zuppopdwon TPOG TIG KAVoVIoTIKEG Satagelg g EE

Aa tou apévrog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel 6t nj cuykekpiuévn ouokeur) HVY-WAP9/HVY-WAQ9
CUHHOPPWYVETAL HE TNV Ttapakatw odnyia: odnyia 2014/53/EE yia tov padioe€omAiopo, odnyia 2011/65/EE yia
TOV TIEPLOPIOUO TNG XPrONG OPLOUEVWY ETUKIVEUVWY OUCIWV OE NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKS EEOTIALONS, 0dnyia
2009/125/EK yia ta cuvdedpeva He Ty evépyela Tipoidvia. To TAPES Keipievo TG SAwang ocuppopdpwang EE,
ol avaAuTIKEG TTANPOPOPIEC YIa Ta CUVEEOPEVA JUE TNV EVEPYELA TIPOIOVTA Kal OL TILO TpOTdateg TANPOdOpieg
OXETKA He Ta a§eooudp Kat To AoYIopIKO SlatiBeviat oty apakatw Slebbuvon ato Iviepvet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Mepropiopoi ot Lwvn 5 GHz:

To €0pog ouxvottag 5150 £wg 5350 MHz givat Tieploplopévo yla xprion o€ EoWTEPIKOUG XWPOUG OTIG TIapaKAatw
XWpeG: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

ZWveg GUXVOTATWY Kat Loxig

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Eumopika ofjpata kat adeteg

ZTOV UTTOAOYLOTH UTIAPXEL TIPOEYKATETTNHEVO £va AELTOUPYIKO cUoTnUa Tpitwy f Sev LTIApXEL Kavéva
TIPOEYKATECTNHEVO CUCTNHA. TO EUTTOPIKO GFHLA TOU AEITOUPYIKOU CUOTHAATOG TPITWYV aviikeL ota Tpita pépn. Na
Tapadetypa, ot Aé€elg «Microsoft» kat «Windows» gival epmopika orjpata g Microsoft.

Cestina

https://consumer.huawei.com/cz/support/.

Zapnuti a nabijeni

Kdyz sviij potita pouZivate poprvé, jednoduse jej pfipojte ke zdroji energie a zafizeni se zapne.

Kdyz pocitac znovu zapnete, stisknéte tlacitko napajeni a podrzte jej, dokud se klavesnice nerozsviti.

Pocita¢ ma integrovanou dobijeci baterii a mlZzete jej nabijet pomoci adaptéru a nabijeciho kabelu s konektorem,
s kterym byl dodan. Kontrolka béhem nabijeni bliké bile.

Vynuceni vypnuti: Stisknéte a pfidrZte tlacitko napajeni po dobu deli nez 10 sekund. Pamatujte, Ze tim pfijdete

o veskera neuloZena data.

Bezpecnostni informace

. Chcete-li chranit sviij sluch, neposlouchejte zvukovou reprodukci pfilis hlasité po delsi dobu.

Poradte se s lékafem i vyrobcem vami pouzivaného zdravotniho zafizeni - zjistéte, zda pouzivani zafizeni

nenarusuje ¢innost zdravotnického prostfedku.

Vyhnéte se pouZivani zafizeni v prasném, vlhkém nebo 3pinavém prostiedi nebo v blizkosti magnetického pole.

Idedlni teplota: 0 °C az 35 °C pro provoz, -10 °C az +45 °C pro skladovani.

Pri nabijeni zapojte adaptér do snadno pfistupné zasuvky. Pouzivejte schvalené adaptéry a nabijecky.

Odpojte nabijecku od elektrické sité a ze zafizeni, pokud neméte v planu zafizeni del3i dobu pouZivat.

Chraiite baterii pfed ohném, nadmérmym teplem a pfimym slunecnim zafenim. Nepokladejte ji na zafizeni

vytvarejici teplo ani ji nevkladejte do nich. Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte.

Nevsouvejte do ni cizi predméty, neponofujte ji do kapalin a nevystavuijte ji externi sile nebo tlaku, protoZe

takové jednani mize zpUsobit tnik obsahu, pfehfati, vzniceni nebo dokonce explozi.

« Nesnazte se baterii vyménit sami - mUZete baterii poskodit, coz by mohlo zapficinit prehfati, pozar a zranéni.
Servis vestavéné baterie v zafizeni by méla provadét spole¢nost Huawei nebo autorizovany poskytovatel sluzeb.

Informace o likvidaci a recyklaci

mmmm Symbol popelnice na produktu, baterii, literatufe nebo baleni znamend, Ze produkty a baterie by mély byt
odvezeny do sbérnych mist urenych mistnimi tfady pro separovany odpad na konci Zivotnosti. Tim bude zajisténo,
Ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan zplisobem, ktery 3etfi cenné materialy a chrani lidské zdravi a Zivotni
prostredi. Dal3i informace ziskate od mistnich Gradd, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na
nasi webové strance https://consumerhuawei.com/en/.



Informace k ptisobeni radiové frekvence

Pro zemé, které piijimaji limit SAR ve vysi 2,0 W/kg na 10 gramii tkané. Zafizeni spliiuje poZzadavky na
radiofrekvencni zafizeni pfi pouZiti ve vzdalenosti 0,0 cm od téla. Nejvyssi nahlasena hodnota SAR: SAR pro télo:
0,29 W/kg.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Spolecnost Huawei Device Co,, Ltd. timto prohladuje, Ze toto zafizeni HVY-WAP9/HVY-WAQQ je v souladu

o omezeni pouZivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS), smérnici
2009/125/ES o vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP). Uplné znéni prohlaseni o shodé s nafizenimi EU,
podrobné informace o ErP a nejnovéjsi informace o prislusenstvi a softwaru jsou k dispozici na této internetové
adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencni rozsah 5 150 aZ 5 350 MHz je uren k vnitfnimu pouZivani v nasledujicich zemich: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekven¢ni pasma a vykon

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Ochranné znamky a opravnéni

Na pocitaci je predinstalovan operacni systém tfeti strany, nebo na ném nejsou predinstalovany Zadné systémy.
Obchodni znacka operacniho systému treti strany patfi treti strané. Napfiklad ,Microsoft” a ,Windows" jsou
obchodni znacky spolecnosti Microsoft.

Sloventina

Pred pouzitim zariadenia si stiahnite a precitajte najnov3iu pouzivatelskd prirucku na adrese
https://consumer.huawei.com/sk/support/.

Zapnutie a nabijanie

Pri prvom pouZiti pocitaca ho staci pripojit k zdroju napajania a sam sa zapne.

lalSom zapnuti pocitaca stlacte a podrzte stlacené tlacidlo napajania, kym sa nerozsvieti klavesnica.
Pocita¢ ma vstavand nabijatelnd batériu, ktord méZete nabijat pomocou prilozeného adaptéra a nabijacieho kabla.
Pocas nabijania bliké indikator nabielo.

Vynutené vypnutie: Stlacte a podrzte tlacidlo napéjania po dobu 10 a viac sekind. Majte na pamati, Ze tymto
pridete o vietky neulozené data.

Bezpecnostné informacie

. Aby ste predisli poskodeniu sluchu, dlhodobo nepocivajte zvuk pri vysokej hlasitosti.

So Ziadostou o informéaciu, & pouZivanie zariadenia méze rusit vasu zdravotnicku pomdcku, sa obratte na
svojho lekara alebo na vyrobcu zariadenia.

Vyhybajte sa pouzivaniu zariadenia v prasnom, vlhkom alebo 3pinavom prostredi a v blizkosti magnetickych

poli.

Ideélne teploty: 0 °C az 35 °C pre prevadzku, -10 °C az +45 °C pre skladovanie.

Pocas nabijania by mal byt adaptér zapojeny do lahko pristupnej zasuvky v blizkosti. PouZivajte schvalené
napajacie adaptéry a nabijacky.

Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ho nepouZivate dlhsi as.

Nevystavuje batériu G¢inkom ohia, extrémneho tepla, ani priamemu slnetnému Ziareniu. Neumiestfiujte ju na
alebo do vykurovacich zariadeni. Batériu nerozoberajte, neupravujte, nehadzte fiou, ani ju nestlacajte.
Nevkladajte do nej cudzie predmety, neponarajte ju do kvapalin, ani ju nevystavujte narazom alebo tlaku,
pretoze to mdZze spdsobit vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca vybuch batérie.

Nepoku3ajte sa sami vymenit batériu, mohli by ste poskodit batériu, ¢o mdze spdsobit prehrievanie, poziar a
zranenie. Vstavan( batériu v zariadeni musi opravovat spolo¢nost Huawei alebo autorizovany poskytovatel
sluZieb.

Informacie o likvidacii a recyklacii

mmmm Symbol na produkte, batérii, literatire alebo obale znamena, Ze produkty a batérie by sa mali na konci ich
Zivotnosti odovzdat na osobitné zberné miesta odpadu ur¢ené miestnymi organmi. Tym sa zabezpedi, Ze odpad
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typu EEZ sa recykluje a spracuje spésobom, ktory Setri cenné materiély a chréni (udské zdravie a Zivotné prostredie.
Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte svoje miestne trady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu
komunélneho odpadu, alebo navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.

Informacie o vystaveni radiofrekven¢nému Ziareniu

Pre krajiny, ktoré prijali limit SAR 2,0 W/kg na 10 gramov tkaniva. Zariadenie spliia technické normy pre
radiofrekvencné Ziarenie, ak je zariadenie pouzivané vo vzdialenosti 0,0 cm od tela. Najvyssia uvadzana hodnota
SAR: hodnota SAR pri tele: 0,2’9 W/kg.

Sulad s nariadeniami EU

Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie HVY-WAP9/HVY-WAQ9 je v stlade s
nasledujlicou smernicou: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/ES. Uplné znenie vyhlasenia o zhode
EU, podrobné informacie o ekodizajne energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP) a najnovsie informacie o
prislusenstve a softvéri st dostupné na nasleduijticej internetovej adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvencné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na poutZitie v interiéri v nasledujtcich krajinach: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencné pasma a Ziarenie

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Ochranné znamky a povolenia

Pocitat ma predinstalovany externy operacny systém alebo nema predinstalovany zZiadny systém. Ochranna
znamka externého operacného systému patri externému subjektu. Napriklad ,Microsoft” a ,Windows" st ochranné
znamky spolocnosti Microsoft.

Romana

Tnainte de utilizarea dispozitivului, revizuiti si descarcati cea mai recentd versiune a ghidului de utilizare de pe
https://consumer.huawei.com/ro/support/.

Pornirea si incarcarea

Cand utilizati computerul pentru prima data, trebuie doar sa il conectati la o sursa de alimentare si acesta
va porni.

Ulterior, cand veti porni computerul din nou, apasati lung butonul de alimentare pana cand se aprinde tastatura.
Computerul dvs. are o baterie reincarcabild incorporata pe care o puteti incarca utilizand adaptorul si cablul de
ncarcare furnizate. Indicatorul lumineaza alb intermitent in timpul incarcarii.

Oprire fortatd: Apasati lung butonul de alimentare timp de peste 10 secunde. Retineti cd aceasta va determina
pierderea datelor nesalvate.

Informatii privind siguranta

. Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultati la volum ridicat perioade lungi de timp.
Discutati cu doctorul dvs. si cu producatorul dispozitivului pentru a afla daca utilizarea dispozitivului poate
perturba functionarea dispozitivului dvs. medical.

Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf, umezeald, mizerie sau in apropierea campurilor magnetice.
Temperaturi ideale: intre 0°C si 35°C pentru functionare, intre -10°C si +45°C pentru depozitare.

in timpul incarcarii, incarcatorul trebuie cuplat la o priza apropiatd si usor accesibild. Utilizati numai adaptoare
si incarcatoare aprobate.

Scoateti incarcdtorul din priza electrica si din dispozitiv daca dispozitivul nu este utilizat o perioada lunga de
timp.

Nu expuneti bateria la foc, caldura excesiva sau la lumina directa a soarelui. Nu introduceti bateria in
dispozitive de incalzit. Nu dezasamblati, modificati, striviti sau aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer.
Nu introduceti obiecte straine in baterie, nu o scufundati in apa sau alte lichide si nu o expuneti la presiune sau
forte externe, deoarece riscati sa provocati scurgeri de electrolit, supraincalzirea, aprinderea sau chiar explozia
bateriei.

Nu incercati sa Tnlocuiti dvs. bateria. Riscati sa deteriorati bateria, supraincalzind-o si provocand un incendiu sau
accidentandu-va. Bateria incorporata in dispozitivul dvs. trebuie inlocuita sau depanata la o reprezentanta
Huawei sau la un centru de service autorizat.




Informatii referitoare la eliminare si reciclare

mmmm Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna ca, la sfarsitul duratei de viata,
produsele si bateriile trebuie predate la punctele de colectare separatd a deseurilor indicate de autoritatile locale.
Acest lucru va asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un mod prin care sa se recupereze materiale
valoroase si s se protejeze sanatatea umana si mediul inconjurdtor. Pentru mai multe informatii, contactati
autoritdtile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web
https://consumerhuawei.com/en/.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa

Pentru tarile care adopta limita SAR de 2,0 W/kg pentru mai mult de 10 grame de tesut. Dispozitivul respecta
specificatiile RF atunci cand este folosit la o distanta de 0,0 cm fatd de corp. Cea mai mare valoare SAR raportata:
SAR la nivelul corpului: 0,29 W/kg.

Conformitatea cu reglementarile UE

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv HVY-WAP9/HVY-WAQ9 este in conformitate cu
urmatoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al Declaratiei de
conformitate pentru UE, informatiile ErP detaliate si cele mai recente informatii despre accesorii si software sunt
disponibile la urmatoarea adresa internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventd de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioara in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putere

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Marci comerciale si permisiuni

Computerul are preinstalat un sistem de operare terta parte sau nu are preinstalat niciun sistem. Marca comerciala
a sistemului de operare tertd parte apartine unei terte parti. De exemplu, ,Microsoft” si ,Windows” sunt marci
comerciale ale Microsoft.

Bwnrapcku

Mpean fa 3non3sate YCTPOICTBOTO, NPEr/e/iaiiTe v U3TerneTe Haii-HOBOTO NOTPEBUTENCKO PLKOBOACTBO OT
https://consumer.huawei.com/bg/support/.

BkniouBaHe 1 3apexpaHe

KoraTo u3nonssate KOMAIOTbPa CY 3a MbPBU MBT, NPOCTO FO CBBPXKETe KbM 3aXpaHBaHe U Toil e ce
BK/IOUN.

KoraTo BK/t0UMTE OTHOBO KOMMIOTbPA CW, HAaTUCHETe 1 3a/ipbXTe BYTOHA 3a 3axpaHBaHeTo, JOKaTo KnaBMaTypara
cBeTHe.

KoMnioTbpbT BM MMa BrpafieHa akyMynaTopHa GaTepusi, KosTo MOXeTe Aa 3apexpaTe C NomollTa Ha aganTepa u
Kabena 3a 3apexzaHe, KOUTO ce [JOCTaBST 3aeAHO C Hero. VIHANKATOpBT MUra B 65110 MO BPeMe Ha 3apexaaHe.
TpUHYANTENHO M3KMIOUBaHE: HATUCHETE 1 3aApbXTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHETo 3a nosevye oT 10 cekyHau. Vimaiite
npe/aBuz, Ye TOBA Lile A0Be/e /10 3ary6a Ha BCUUKM He3anaseHn aHHN.

WHdopmaums 3a 6e3onacHocT

. 3a Aa ce npeanasuTe OT yBpeX/JaHe Ha Clyxa, He ClyLaiTe C MHOrO BUCOKa CUa Ha 3ByKa 3a AbAM
nep1oau.

KoHcynTupaiite ce ¢ nekapsi C 1 C NPON3BOAMTENS Ha YCTPOICTBOTO, 3a Aa NpeLeHUTe Aani U3MON3BaHeTo Ha
YCTPOCTBOTO BM MOXE Aa CMyLLaBa [e/CTBMETO Ha MEAULIMHCKOTO BU YCTPOUCTBO.

V36srsaitte Aa u3nonssate yCTPOMCTBOTO Ha MPaLUHM, BNAXHWA WA MPBCHA MeCTa UM B 6IU30CT A0 MArHUTHO
norne.

Wpeannun Temnepatypu: OT 0 °C go 35 °C 3a paborta, o -10 °C fo +45 °C 3a CbxpaHeHwe.

Mo BpeMe Ha 3apex/aaHeTo aaanTepsT TpsiGBa Aa e CBbP3aH KbM KOHTAKT, KOMTO Aa € Habn3o 1 C neceH
[0CTBN. V3non3saiiTe afjanTepu 1 3apsiAHN YCTPOIMCTBA OT OPULIMANHU NPOU3BOAUTENN.

AKO HsIMa Ala W3on3BaTe yCTPOMCTBOTO 3a MPOAL/KUTENEH NEPUO/, OT BPeMe, U3KNI0UBANATe o 1 3apsiAHOTO
My YCTPOWCTBO OT enekTpuyeckaTa Mpexa.



+ [ipbxTe 6aTepunTa aney OT Or'bH, NPEKOMEpHa ropelLyHa 1 Npsika CibHYeBa cBeTMHa. He st nocTassiiTe
BBPXY UK B OTONAMTENHW ypeau. He st pasrnobsBaiite, MoauduumpainTe, XBbpisnte unm ctuckaiite. He
NOCTaBANATE UyK/AN TeNa B Hesi, He 5 NOTaNsNTe B TEUHOCTU U He § U3NaraiATe Ha BBHILHU CUAN NN HATUCK,
Thil KaTo TOBa MOXe Aa A0BeAe 0 NPOTUYaHe, NperpsisaHe, Bb3nnameHsiBaHe UM A0pu 3byxsaHe.

He ce onuTBaiiTe Aa cMeHsTe 6aTepusiTa caMu - Bb3MOXHO € [1a i MOBPeANTe, KOETO MbK MOXe Aa oBe/e A0
nperpsiBae, NoXap 1 HapaHsBaHe. BrpasieHaTa 6aTepus Ha YCTPOICTBOTO B TPsiGBa fia Ce 06CNyXBa OT
Huawei unm oTopusnpaH AOCTaBUMK Ha ycnyrit.

OTCTpaHilBaHe Ha 6aTepusaTta

3a pa oTcTpaHuTe 6aTepuaTa, TpABBa Aa NOCETUTE YNbIHOMOLLEH CEPBM3EH LEHTBP C LUAnaTa yKOMNNeKToBKa
[IOKYMEHTU.

3a Balwa 6e30MacHOCT He TpsibBa Aa onuTBaTe /ja OTCTpaHsiBaTe camu 6aTepusta. Ako 6aTepusiTa He ce
OTCTPaHy NpaBuUHO, TOBa MOXE fla MPUUYMHM NOBPeaa Ha GaTepusTa 1 YCTPOICTBOTO, Aa Npean3BuKa
u3nyecko HapaHsBaHe /N Aa AoBesie A0 NUNCa Ha 6e30MacHOCT Ha YCTPOICTBOTO.

Huawei He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LLETH WUNY 3ary6u (HE3aBUCUMO [ank ca B CIEACTBUE HA [AOFOBOP UMM Ha
npaBoHapyLUeHIe, B TOBA UNC/IO 1 HEBPEXHOCT), KOUTO MOTaT [1a Bb3HUKHAT OT HETOUYHOTO Cria3BaHe Ha Tesu
npeaynpexaeHns 1 UHCTPYKLIMK, C U3K/IOUEHME Ha CydanTe Ha CMBPT 1 IN3NUECKo HapaHsiBaHe,
npean3BuMKaHm OT HebpexXHOCTTa Ha Huawei.

NHdopMaLms 3a U3XBBPNISIHE U peLUKIupaHe

mmmm CIMBONBT BbPXY BaTepusiTa, AOKYMEHTUTE UM OMaKoBKaTa O3HauaBa, Ye KoraTo HaBnmxat Kpasi Ha
MONe3HNs CW XMBOT, NPoAlyKTUTe 1 6aTepuuTe TpsbBa 4a 6bAAT OCTaBEHU B OTAE/HN NYHKTOBE 3a ChBUpaHe Ha
oTnajbLy, 0603HaUeH OT MeCTHUTe BiacTi. ToBa e rapaHTMpa, Ye oTnaabuuTe B EEO ce peumknmpar u
06paboTBaT N0 HauMH, KOWTO 3anassa LieHHUTe MaTepuany 1 Npeanassa YoBELKOTO 3/jpaBe 1 OKOMHaTa Cpeia.
3a noseue MHOPMaLMs Ce CBBPXETe C MECTHUTE BACTH, CbC CBOS TbProBel, Ha ApeGHO MAN Cbe cnyxbaTa 3a
cbbupaHe Ha AOMAKWMHCKM OTNaABLYW Unu noceteTe yebcaita https://consumer.huawei.com/en/.
WNHdopmaums oTHoCHO M3naraHeTo Ha PY

3a AbpxasuTe, KOMTO NpUeMaT orpaHnyeHue 3a SAR ot 2,0 W/kr 3a 10 r TbkaH. YCTPOICTBOTO OTroBaps Ha
cneumdmkaLmmTe 3a PY, koraTo ce u3non3sa Ha pascrosiiue ot 0,0 CM OT TRI0TO B, Hait-B1COKa OTUeTeHa
CTOMHOCT Ha SAR: SAR npw Tsnoto: 0,29 W/kr.

CboTBETCTBUE C perynaTtopHuTe nsnckeanus Ha EC

C HactosiwoTo Huawei Device Co., Ltd. peknapupa, ye ToBa yctpoiicteo HVY-WAP9/HVY-WAQ9 cboTeeTcTBa Ha
cnepHata aupekTusa: RED 2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EQ. LienusT TekcT Ha AeknapauusTa 3a
cboTBeTcTBMe Ha EC, noapo6HaTa Hcopmams 3a ErP 1 Hait-ckopoluHaTa MHEOpMaLVsi OTHOCHO akcecoapuTe n
cochbTyepa ca HaNWYHU Ha CNefHUs UHTEpPHeT aapec: https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuueHus 3a nextata 5 GHz:

YectoTuTe B AnanasoHa ot 5150 Ao 5350 MHz ca orpaHnyeHy 3a n3nonssaHe Ha 3akpuTo B: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
UYeCTOTHM NIeHTN U 3axpaHBaHe

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

TBProBcky Mapku U paspelueHus

KOMMIOTBLPBT € UK € NpeiBapUTeNHO UHCTaNMpaHa onepaLMoHHa CUCTeMa Ha TpeTa CTpaHa, W 6e3 HUkaksa
npeaBapuUTeNHO MHCTannpaHa cuctema. ThproBckaTa Mapka Ha onepaLoHHaTa CucTeMa Ha TpeTa CTpaHa
NpUHaANexXu Ha CboTBeTHaTa TpeTa cTpaHa. Hanpumep ,Microsoft” n ,Windows" ca TbproBcku Mapku Ha
Microsoft.

Pycckuit

TMepen MCNonb3oBaHNeM YCTPOIACTBA HaiiaMTe 1 3arpy3uTe nocieaHee PyKOBOACTBO NoMb30BaTeNs Ha Be6-caitTe:
https://consumer.huawei.com/ru/support/ ans knuentos B PO, https://consumer.huawei.com/by/support/ ans
KNnneHTos B PB.

BkntoueHue u 3apapgka

Mpu nepeom pa npocto Te ero K ceTu anekTponuTaHus. Komneiotep
BK/IIOUNTCS aBTOMATUYECKH.

Tpy NOBTOPHOM BK/IOUEHMI KOMMbOTEPA HaXMUTE 1 yAepXMBaiiTe KHOMKY NMUTaHMS, NOKa He 3aropstcs
VHANKATOPbI Ha KnaBuaType.
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KomnbloTep OCHaLlieH BCTPOEHHOIA 3apsikaemoil 6aTapeeit, KOTOPYIO MOXHO 3apsiAuTh C NOMOLLLIO ajanTepa
NUTaHNs ¥ Kabens Ans 3apsaKK, BXOASLIMX B KOMM/IEKT NOCTaBKM. VIHANKATOp MuraeT 6eMbiM LIBETOM BO Bpemst
3apsAKN.

MpuHyAnTENbHOE BBIKMIOUEHME: HAXMUTE 1 yaepXuBaiiTe KHOMKY NuTaHus aonblue 10 cekyHa. Mogo6HbIN cnocob
BbIK/IIOUEHMS YCTPOIACTBA NPUBE/ET K MOTepe HECOXPaHEHHbIX AaHHBIX.

MHCTPyKLI,VIVI Mo TexHUKe 6e3onacHoOCTU

lMepea CMONb30BaHNEM YCTPOICTBA BHUMATENBLHO MPOUTUTE MpaBiia TeXHUKK 6e3onacHocTh. bonee nopo6Hyto
MH(OPMALMIO MOXHO HallTh Ha Be6-caiTe https://consumer.huawei.com/ru/support/.

Be3zonacHas 3kcnnyataums

. Bo u3bexaHue NOBPeXAEHNS OPraHoB C/lyxa He CnyLuaiTe My3biKy Ha BbICOKOW FPOMKOCTU B TeUeHWe
[/IMTENBHOTO BPEMEHU.

OnTumanbHas Temnepatypa: ot 0 °C go 35 °C ans skcnnyatauum, ot -10 °C go +45 °C ans xpaHeHwns.
OnTumanbHas TemnepaTypa agantepa nutaHus: ot -10 °C go +40 °C gns skcnnyataumm, ot -40 °C go +70 °C
A5 XpaHeHNs. DKCNAyaTaLys UM XpaHeHue YCTPOACTBa U ero akceccyapos Npu TemnepaType Bbillie Un Hinke
YKa3aHHbIX PEKOMEH/A0BAHHBIX 3HAUEHMIN MOXET MPUBECTU K UX MOBPEXAEHMIO.

CornacHo peKoMeHAaLMAM NPOU3BOANUTENEN KapAUOCTUMYNATOPOB, BO U3GEXaHME MOMEX MUHUMAIILHOE
paccTosiHMe MexXzy YCTPOICTBOM U KapAnOCTUMYIITOPOM [JO/KHO COCTaBASTL 15 cM.

CobntofaitTe MeCTHbIe 3aKOHbI U MpaBuia BO BpeMst 3KCMNIyaTaLum ycTpoiicTaa. Bo nsbexanve AT He
ncnonb3yiiTe Balle 6eCNpoBOAHOE YCTPOMCTBO BO BPeMSs BOXAEHNS.

He ncnonb3yitTe yCTPOMCTBO B MblbHOM, BAAXHON WM 3arpsi3HEHHON Cpefie NGO PSAOM C UCTOUHUKOM
MarHuTHOro nonsi.

Bo Bpemsi 3apsKM YCTPONCTBO JOMKHO GbITh MOAKMIIOUYEHO K 6NXKANLLEN LWTencenbHOW po3eTke 1 K Hemy
[loMmKeH 6biTb 06ecneveH 6ecnpensTCTBEHHbIN A0CTYN. Mcnonb3yiiTe cepTUdULMPOBaHHbIE afanTepbl NUTaHUs
WNK 3apsaHble YCTPOICTBa.

Ecnv Bbl He MCMONb3yeTe YCTPOICTBO /IUTENbHOE BPEMS,, OTK/IOUNTE €ro OT CeTH 3IeKTPONUTAHMS 1 OT
3apsAHOro yCTpoiicTBa.

Henb3s Ucnonb3oBaTh YCTPOICTBO B MECTax XPaHEHUS! FOPIOUMX 1 B3PbIBYATLIX MaTepuasios (Hanpumep, Ha
3aMPaBOUHbIX CTaHLMSIX, TOM/IMBHBIX XPaHUANLLAX UM XUMUUYECKUX MPEANPUATUAAX) UIN XPaHUTb U
TPaHCMOPTMPOBaTL YCTPOICTBO BMECTE C B3PbIBYATLIMY MaTepuanamu. Vicnonb3oBatune ycTpoiicTea B
yKa3aHHbIX YCNOBMSX MOBbILIAET PUCK B3PbIBA UMM BO3rOPaHMs.

He ncnonb3ayiite 1 He XpaHuTe akkyMynsTOpHyO GaTapeto BENN3N OrHSI, UCTOYHWKOB TeMnsa Uu Noj npsiMbIMi
COMHEUHbIMM NlyYamu. He pasmeluaiite YCTPOWCTBO Ha HarpeBaTenbHOM 060PYA0BaHUN UK BHYTPU Hero. He
pas6upaiite, He MOAUULMPYIATE, He POHSIATE 1 He OKUMaiiTe yCTPOICTBO. He BCTaBnsiiTe B YCTPOIACTBO
NOCTOPOHHME NPEAMETBI, He MOTPYXaiiTe ero B XUAKOCTH, He MPUMEHSIATE K HeMy Ype3MepHoe aBneHie, B
MPOTUBHOM CMlyYae MOXET NPOM3O0IATH yTeuka Toka, Neperpes, BO3ropaHue 1 Aaxe B3pbIB.

YT06b! yMEHbLUNTL PUCK BO3rOPaHWUs UK MOPaXeHMst 3NeKTPUUECKUM TOKOM, He A0MyCKaiiTe nonafaHus Ha
afanTep NUTaHNs WK akceccyapbl BOAbI UM BRarv. He pasmeluaeTe agantep NUTaHUs B6N3W UCTOUHUKOB
Tenna, Hanpumep psAOM C MUKPOBOTHOBOW NeYbto, AyXOBbIM LuKadoM unn paguatopom. He Tporaiite
afjanTep NUTaHWs UM YCTPONCTBO MOKPLIMI pykamu. HecobtogeHune 3Toro npasuna MOXeT NPUBecT B
KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO, MOBPEXAEHUSIM UMM NOPAXEHNIO SMIEKTPUUECKUM TOKOM. He mbiTaitTech
CaMOCTOSITeNIbHO pa3o6paTh UMM OTPEMOHTUPOBATL afanTep NUTaHus. B cnyuae 06HapyXeHUs HeUCNPaBHOCTM
OTK/IIOUUTE aZianTep OT UCTOYUHWKA MUTaHWUS U YCTPOMUCTBA U 06paTUTECh B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LEHTP.
Mo Bonpocy 6e30MacHOro B3aMMOAEMCTBUS AAHHOTO YCTPOIACTBA C MeANULIMHCKUM 060pyaoBaH1eM 06paTuTech
K BaLLeMy fleyallieMy Bpady uin NpousBOAUTENIO 060pyAOBaHMS.

Co6ntoaaiiTe NpaBuna, NPUHsTHIE B 6OMBHULAX 1 MEAULIMHCKIAX YUPEXAEHUSIX.

Co6ntoaaiiTe npasuna obecreyeHnst 6e30MacHOCTU AeTeil. AnanTep NUTaHUS U €ro NPOBOA — He UrpyLIKu!
HekoTopble NpoBoAa NpeACTaBNSIOT PUCK YayLbs. XpaHUTE UX B MecTe, HEAOCTYNHOM Ans AeTeil. He
no3BonsiiTe AeTsM 6paTh afanTep NUTaHUs! UK €ro NPOBOA B POT. AJanTep NUTaHUs U ero NpoBoOA He
npeAHasHaueHb! AN UCMONb30BAHMS AETEMM.

He nbiTaiiTech CaMOCTOSITENLHO 3aMEHUTL aKKYMyNSITOPHyto 6aTapeto. B pesynbTaTe CaMOCTOATENbHON 3aMeHbl
6aTapesi MOXeT NOBPEANTLCS, UTO MOXET CTaTb NPUUMHOIA NeperpeBa, BO3ropaHNs WAn TpasM. 3ameHa
BCTPOEHHOI B YCTPOICTBO akKKyMyNATOPHO 6aTapen A0MKHa NPOBOAUTLCS CneLuManictaMmin komnanun Huawei
VN1 aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB.

BblIKntouaiiTe yCTPOIMCTBO B MeCTax C MOTEHLMaNbHO B3PbIBOOMACHON CPpeaoi 1 cTporo cobntogaiite Bce
YKa3aHmsi U MHCTPYKLMN.



MHCprKLlMM no ytunusauumn

= 3TOT 3HAUOK Ha YCTPOIACTBE, €ro aKceccyapax, akkyMynsTopHoi 6aTapee, B AOKYMEHTaLM U Ha
YNaKoBOUHBIX MaTepuanax 03HauaeT, UTo YCTPOICTBO, €ro 3eKTPOHHbIE aKceccyapbl (BKKOYasi agantep nuUTaHms
WNK 3apsaHOe YCTPOMCTBO, HayLHMKK 1 USB-kabenb) v akkyMynsTopHble 6aTapeu No 3aBepLueHint Cpoka
IKCNAyaTaLmMn JOMKHbI NepeaaBaThCs B CneumanbHble NyHKTb c6opa 1 yTunusaumn. 1o obecneumnsaet
Ha/iNexaLwnit c6op 1 yTUNN3aLMIO INEKTPOHHOTO U 3N1eKTPUUYeCKkoro 060py0BaHNs, MO3BONSIET NOBTOPHO
MCNOMb30BaTh LIEHHbIE MaTepUasnbl 1 3aLLMTUTL 3[,0POBLE YeoBeKa U OKPYXatoLLyto cpeay. [nsi nonyueHns
6onee noapo6HON MHGOpPMALMK 0BpaLLATeCh B MECTHYIO aAMUHWUCTPALIMIO, CYXEY YHUUTOXEHUS BbITOBBLIX
OTXOA0B WM MarasuH PO3HUYHON TOProBNY, B KOTOPOM 6bIN0 NPUOBPETEHO YCTPONCTBO, NMBO NoceTuTe Be6-canT
https://consumer.huawei.com/en/.

CokpallieHue BbI6pOoCOB BpefiHbIX BelLecTB

[laHHOe YCTPOIICTBO 1 €ro 3neKTpUUeckie akceccyapbl 0TBeuatoT PernameHTy EC Mo peructpauuu, oLeHke,

nony 0 paspeLUeHust 1 orp: 0 Mp! xumunyeckux selects (EU REACH), fupektuse EC 06
OrpaHMUeHNM CoflepXKaHms BpefiHbIX BellecTs (ROHS) u IupekTuBe 06 MCNONb30BaHNM 1 yTUAM3aLMN
aKKyMynSITOpHbIX 6aTapeit (ecnu ecTb). [ins nonyyenns 6onee noapo6HoOI MHOPMaLIMK O COOTBETCTBUM
ycTpoiicTBa Tpe6oBaHusM pernamenta REACH u aupektusbl RoHS nocetute Be6-cait
https://consumer.huawei.com/certification.

PapguouactoTHoe nsnyyeHune

[ins cTpaH, B KOTOPbIX MPUHST Y, 1 Ko3hh HT Mors 2,0 Bt/kr Ha 10 rpamMmoB TkaHel. [laHHoe
YCTPOWCTBO OTBEYaeT TpebOBaHWAM NO PaANOUacTOTHON Be30NacHOCTH, NN UCMONb3yeTcs Ha paccTosHim 0,0 cm
oT Tena. MakcuManbHoe 3aperucTpupoBaHHOe 3HaueHe yAeNbHOro KoachtuumMeHTa NornoLeHNs: paoM ¢
Tenom: 0,29 Br/kr.

[eknapauus cootBetcTBus EC

Komnanus Huawei Device Co., Ltd. HacTosiLmMm 3asiBnsieT, uto ycTpoiictBo HVY-WAP9/HVY-WAQ9 oTBeuaeT
Tpe6oBaHuAM cneaytowmx Anpektve: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. MonHbIii TekcT
[Aeknapaunm cooteetcTans EC, noapobHble cBeaeHNs AnpekTuBbl ErP 1 akTyanbHyo uHgopmaumio 06
aKceccyapax 1 NporpaMMHOM 06ecrieyeHnn MOXHO HailTh Ha Be6-caiiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyenus B gnanasoHe 5 Iy,

[uana3oH yactoT 5150-5350 MIL, NpeaycMOTpeH UCKMIOUNTENBHO AN UCMOMb30BaHUS B MOMELLEHUSIX B
cnepytownx crpaHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[LManasoHbl YacToT U MOLLHOCTL

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

ToBapHble 3HaKK

KoMmribloTep MocTaBnsieTcsi C yCTaHOB/EHHO CTOPOHHE OnepaLMoHHOM CUCTEMOi Nk 6e3 TakoBoi. ToBapHbIit
3HaK CTOPOHHEN OMepaLIMOHHOI CUCTEMbI NPUHAZNEXUT ee npoussoauTenio. Hanpumep, «Microsoft» u «Windows»
ABNAOTCS TOBAPHBIMK 3HaKaMu KomnaHum Microsoft.

BknapabIw K KpaTKOMY pyKOBOACTBY Nonb3oBaTens

CooTBetctByeT TP TC

TP TC 020/2011 «3neKTpOMarHUTHast COBMECTUMOCTb TEXHUUECKUX CPEACTB».

ApanTep nutaHusa cooteetcTByeT TP TC

TP TC 004/2011 «O 6€30MacHOCTH HU3KOBOMLTHOrO 060pyAoBaHUs», TC 020/2011 «3neKTpomarHuTHas
COBMECTMMOCTb TEXHUUYECKUX CPEACTBY.

WzrotoButens

Huawei Device Co., Ltd.

XyaBan [esaiic Ko., Nta. KHP, 523808, r. lyHryaHb, NyaHayH, AGMUHUCTpaTUBHOE 3aaHue N22.

Ten.: +86-755-28780808

WmnopTtep B PO

00O «TexkomnaHws Xyasait», Poccuitckas ®epepauus, 121614, r. Mocksa, yn. Kpeinatckas, a. 17, kopn. 2, OTPH
1027739023212. VHcbopmaums ans ceszu: +7 (495) 234-0686, CISSupport@huawei.com.
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WwmnopTep B Pb

COOO «MobunbHble TeneCuctembl», Np-T Hesasucumocty, 95-4, r. MuHck, 220043 Pecny6nuka benapych
YHuTapHoe npeanpustie «Al», 220030, Pecny6nuka Benapycb, . MUHCK, yn. MHTepHaUvoHanbHas, 36-2.

000 «TpaipekcbenMntoc», 223016, MuHckwii paiton HoBoasopckuii c/c 33/1-8 kom.64, paiioH a.bonbluoe
Crukneso

HasHauenwue:

NOPTaTUBHBIN NEPCOHANbHbINA KOMMbIOTEP, CNELManbHO CKOHCTPYMPOBAHHbINA ANSt NEPEHOCKM 1 NPeaHa3HaueHHbI
[ns paboThl B TeUeHUe NPOAOIKUTENLHONO NepUo/ia BPEMEHU NPU HENOCPEACTBEHHOM MOAK/IOUEHMN K UCTOUHI
Ky CETeBOro NuTaHus unm 6e3s Hero.

OCHOBHbI€ TEXHUUECKME XapaKTePUCTUKU:

BXxopHoe HanpskeHue: OT ceTu nepemeHHoro Toka 100 - 240 B, 50/60 Iu,. BxogHoii Tok 1,8 A.

HoMmuHanbHoe HanpsbkeHne Ha Bbixoae aaanTepa: 20 B nocTosiHHOro Toka. MakcManbHblid BbIXOAHOW TOK 3,25 A.
15 B NOCTOSIHHOTO TOKa. MakcuMarbHbIi BbIXOAHOM TOK 3 A. 12 B MOCTOSIHHOTO ToKa. MakcuManbHbIi BbIXOAHOM
TOK 2 A. 9 B NOCTOSAHHOTO TOKa. MaKcMMarbHbIi BbIXOAHOM TOK 2 A. 5 B NOCTOSAHHOTO TOKa. MakcMMansHbIn
BbIXO4HOM TOK 2 A.

EMKOCTb akkyMynsiTopHoil 6aTapen: 56 BTy

Komnnekrauua

HoyT6yk - 1wT.

Apantep nutaHus - Twrt.

Ka6enb USB-C - Twr.

KpaTkoe pyKOBOACTBO MOMb3oBaTens - 1wr.

FapaHTWUIHBbIA TanoH - TwwT.

ApanTep nuTaHus: YNoJIHOMOYEHHbIW npeacTaButens B EASC

00O «TexkomnaHws Xyasait», Poccuitckas ®epepauus, 121614, r. Mocksa, yn. Kpeinatckas, a. 17, kopn. 2, OTPH
1027739023212. VHcbopmaums ans cesizu: +7 (495) 234-0686, CISSupport@huawei.com.

Apantep Usrotosutenn

Huawei Technologies Co., Ltd.

Appec: KHP, 518129, r. LL3HbYX3Hb, JlyHraH, baHbTaHb, AGMUHUCTPaTUBHOE 37aHue Xyasaii TekHonoaxwc Ko.,

nra.
Ten.: +86-755-28780808

L (P

YkpaiHcbka

lMepep BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO 3aBaHTaXTe i1 nepernsiHbTe HalHOBILLY BepCito NoCiBHMKa KOpUCTyBaYa 3a
nocunanHsm https://consumer.huawei.com/ua/support/.

YBIMKHEHHS i 3apaKaHHs

SIKL0 KOMN'IoTep BUKOPUCTOBYETLCS BrEpLUE, MPOCTO Mif| iTb ioro Ao p - iBiH
YBIMKHeTbCS.

Mif, Yyac NOBTOPHOTO BBIMKHEHHSI KOMN'LOTEPA HATUCHITL | YTPUMYIATE KHOMKY XWUBNEHHS, [OKW He 3acBiTUTLCS
knasiaTypa.

Komm'toTep o6naaHaHo BEyA0BaHNM aKyMynsTopoMm, K MOXHA 3apsikaTy 3a A0NOMOroio ajantepa it kabento
[INS1 3apAPKaHHS 3 KOMNNEKTY. IHAMKaTOp 6/MMaE Mg, Yac 3apsmKaHHs.

MpumycoBe 3aBepLUeHHs POBOTU: HATUCHITL | YTPUMYIATE KHOMKY XXUMBNeHHs GinbLue Hix 10 cekyHa. Mam'sTaiite,
WO Usi Aist NpU3BeAE 40 BTPATU By/Ab-IKMX He36epeXeHNX AaHNX.

IncbopmaLis npo 6esnexy

. LLLo6 He MoripLUMBCS CyX, YHUKAITEe NPOCNYXOBYBaHHS Ha BUCOKIN NYUHOCTi NPOTSAroM TPUBANOro yacy.
LLlo6 3'sicyBaTH, Un MoXe poBoTa NPUCTPOIO BNAMBATU Ha (DYHKLOHYBaHHS BALLOrO MeAUYHOTO NPUCTPOLD,
3BepHinCﬂ A0 cBOro l'IiKapﬂ Ta BMpDﬁHMKa Me[INYHOro NpUCTpoto.

He kopucTyiiTecs NpUCTPOEM Y 3anuneHoMy, BONOromy un 6pyaHoMy cepefioBuLLi a6o nobnusy mxepen
MarHiTHOro nons.

OnTumanbHi ajianasoxn TemnepaTtyp: Big 0 fo 35 °C (ans ekcnnyartauii); Big -10 fo +45 °C (ans 36epiraHHs).

1"



Mif yac 3apsifkaHHsi NepeKoHaiTecs, o 610K XUBIEHHS BCTABNIEHO B PO3ETKY MOPYY 3 MPUCTPOEM Y
NerkofioCTynHoMy Micuii. KopucTyiitecs cxsaneHnmn 6110Kami XUBNEHHS Ta 3apAaHAMN NPUCTPOSIMA.

SIKLLO BU He KOPUCTYETECS NPUCTPOEM NPOTAFOM TPUBANOFO Yacy, BiA'€AHYIATE 3apsaHNiA NPUCTPIit Bif, po3eTku
1 NpucTporo.

Tpumaiite akymynsTop noaani Bif, nonym's, [kepen HafMipHOro Tenna it NPSMOro COHsUHOro cBiTna. He
KnagiTb 10ro Ha abo B MPUCTPOI HarpiBaHHs. He po3bupaiiTe, He 3MiHIONTE, He KMAAiTe Ta He cTUCKaiTe
aKymynsTop. He Hamaraitecs BCTaBUTW B HbOTO CTOPOHHI NpeaMeTH, He 3aHyproiiTe NOro B PifnHy, a TaKoX He
nipaasaiite Aji 30BHILUHBOT CUK aBo TUCKY, OCKINIbKY Lie MOXe CMPUUMHUTY BUTIKaHHS eNeKTponiTy 3
aKyMynsaTopa, neperpisanHs, 3aiiMaHHs a6o HaBiTb BUGYX.

He HamaraiTecsi 3aMiHUTH aKyMynsiTop CaMOCTIiHO, OCKINbKI B MOXETe NOLIKOAUTM HOTO, L0 MOXe
NpU3BECTM [10 NOrO neperpiBaHHs, NOXexi Ta TpaBM. O6CyroByBaHHAIM BEYA0BaHOMO aKyMynsTopa NoBUHHA
3aiiMaTICs KoMnaHis Huawei a6o aBTOpU30BaHMii NOCTauanbHUK NOCAYr.

BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepobky

mmm |leii cumMBON Ha BUPOGI, akyMynsTopi, AoKyMeHTaLii a6o nakyBaHHi 03Hau4aE, WO Nicns 3aBepLUeHHs
TepMiHy ekcrinyaTaLlii BApo6u Ta akyMynaTopu HeobxifHO BiJHOCUTY 10 CMeLianbHUX NyHKTIB NPUAMaHHS
BiAXOAiB, NPU3HAYEHMX MICLLeBMI OpraHaMm BNaan. 3aBAsku LibOMY BiAXOAM eNeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO
obnaaHaHHs ByayTb yTUNi3oBaHi Ta 06pOBNeHi HaneXHUM CocoboM, KU AAE MOXNNBICTL 36eperTy LiHHi
maTepianu i 3axMCTUTM 300POB'S Nioaei | HaBKoNMLHE cepeaosuule. LLLO6 aisHaTMCa Ginblue, 38epHITLCA [0
MicLieBUX OpraHiB Bnaau, po3ApiGHOro NpoAaBLs Uu cnyx6u yTunisauii no6yTosux Biaxoais a6o BiasifaiTe
Be6callT https://consumer.huawei.com/en/.

IHcbopmaLis npo pagiovyacToTHe BUNPOMiHIOBAHHSA

[ins KpaiH, B KX NPUIHATO 0BMeXeHHs NMToMoro koedilieHTa nornuHaHHs (SAR) 2,0 BT/kr Ha 10 rpam
TKaHUHW. MpUCTpIit BiANOBIAAE TeXHIYHNM XapaKTepUCTKaM paflioyacToTHOro BUNPOMIHIOBaHHS B pasi
BUMKOPUCTaHHS Ha BiacTaHi 0,0 cm Bif Tina. HaiiBuLLe 3apeecTpoBaHe 3HauYeHHs MTUTOMOrO KoedillieHTa
nornuHanHs (SAR): SAR Tina 0,29 Br/kr.

BianoBigHicTb HOpMaTUBHUM akTam €C

Lium komnais Huawei Device Co., Ltd. 3asBnse, wo npuctpiit HVY-WAP9/HVY-WAQ9 BiAnoBifae BUMOram Takux
[Oupektue: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. 3 noBHUM TeKCTOM Aeknapaiii npo
BiNOBIAHICTL HOPMATUBHUM BUMOram EC, A0KNAAHO iH(OPMaLLiE NPO NPOAYKTH, LLO CMOXMBAIOTb EHeprito, a
TaKoX HalHOBILLOIO iHOpMaLLiElo NPO aKcecyapy Ta NporpamHe 3a6esneyeHHs MOXHA 03HAMOMUTUCS Ha CTOPIHL
https://consumer.huawei.com/certification.

O6MmexeHHs B giana3oHi 5 My,

[iana3soH vactoT Biag 5150 A0 5350 Ml MOXHa BUKOPWUCTOBYBaTM B NpUMiIlLeHHI B Takux kpaiHax: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
AianasoHnu i noTyXHicTb pagiouacror

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

ToproBenbHi Mapku Ta f03BONU

Ha komn'toTepi nonepeaHbO BCTAHOBNEHO CTOPOHHIO OMepaLliiiHy cucTeMy abo He BCTAHOBNEHO XOAHOI CUCTEMU.
ToproBenbHa Mapka CTOPOHHBOI ONepaLiiHOl CUCTEMM HANeXuTb TpeTiit 0cobi. Hanpuknaa, Microsoft i Windows -
Le ToprosenbHi Mapku kopnopalii MaiikpocodT.

CMNPOLLEHA OEK/TAPALISA npo BignoBigHicTb

CnpasxHiMm Huawei Device Co., Ltd. 3asBnse, Wwo TMn papioo6nagHaHHs HVY-WAP9/HVY-WAQ9 signosigae
TexHiuHOMY pernameHTy paaioobnaaHaHHs;

MoBHMIA TekcT Aeknapauii npo BiANOBIAHICTL AOCTYNHMIA Ha Be6-caltTi 3a Takoto agpecoto: https://
consumer.huawei.com/certification.

¥

Latviesu
Pirms ierices lietosanas lejupieladéjiet un izskatiet jaunako lietoSanas pamacibu, kas ir pieejama vietné
https://consumer.huawei.com/lv/support/.
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leslégsana un uzlade

Pirmaja datora lietos reizé vienkarsi jiet to stravas avotam, un tas ieslégsies.

Nakamaja datora ieslégsanas reizé nospledlet barosanas pogu un turiet, lldz izgaismojas tastattira.

Datora ir ieblivéts atkartoti uzladéjams akumulators, tadé| datoru var uzladét, izmantojot adapteri un uzlades
kabeli, kas ir ieklauti datora komplekta. Uzlades laika indikators mirgo balta krasa.

Piespiedu izslégsana: nospiediet un turiet barosanas pogu ilgak neka 10 sekundes. Nemiet véra, ka nesaglabatie
dati tiks zaudéti.

Drosibas informacija

. Lai neizraisitu dzirdes trauc&jumus, ilgstosi neklausieties ar augstu skaluma limeni.

Lai noteiktu, vai jasu ierices lietoSana var ietekmét jlsu izmantotas mediciniskas ierices darbibu, sazinieties ar
arstu un ierices razotaju.

Nelietojiet ierici puteklaina, mitra vai netira vieta vai tuvu magnétiskajam laukam.

Ideala temperatira: darbibai no 0°C lidz 35°C, uzglabasanai no -10°C lidz +45°C.

Veicot uzladi, adapteris ir japievieno kontaktligzdai, kas atrodas tuvu un ir viegli pieejama. lzmantojiet
apstiprinatus stravas adapterus un ladétajus.

Ja ierice ilgstosi netiks izmantota, atvienojiet ladétaju no elektribas kontaktligzdas un ierices.

Sargajiet akumulatoru no uguns, parmériga karstuma un tiesiem saules stariem. Nelieciet to apsildes iericés vai
uz tam. Neizjauciet, nemodificéjiet, nemetiet un nesaspiediet to. Neievietojiet akumulatora sveSkermenus,
neiegremdéjiet to Skidrumos un nepaklaujiet aréja spéka vai spiediena iedarbibai, jo pretéja gadl]uma var
rasties ta nopldde, tas var parkarst, aizdegties vai pat uzspragt.

Neméginiet pats nomainit akumulatoru — ta var sabojat akumulatoru, kas var izraisit parkarsanu, aizdegsanos
un traumas. lericé ieblivéta akumulatora remonts vai parstrade ir javeic uznémumam Huawei vai pilnvarotam
pakalpojumu sniedzé&jam.

Informacija par izmeSanu atkritumos un parstradi

mmmm Simbols, kas attélots uz izstraddjuma, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka izstradajumi
un akumulatori to darbmuza beigas janodod attiecigas pasvaldibas noraditas atkritumu savaksanas vietas.
Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot vértigus materialus un nekaitéjot
cilveku veselibai un videi. Lai sanemtu pladaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju vai
sadzives atkritumu savakSanas uznémumu vai ari apmekléjiet timekla vietni https://consumerhuawei.com/en/.
Informacija par RF iedarbibu

Valstis, kuras ir ieviests SAR ierobezojums 2,0 W/kg uz 10 gramiem audu. lerice atbilst RF specifikacijam, ja ta tiek
lietota 0,0 cm attaluma no kermena. Augstaka zinota SAR vértiba: SAR kermena apvida: 0,29 W/kg.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Ar S0 Huawei Device Co,, Ltd. pazino, ka 3i ierice HVY-WAP9/HVY-WAQ9 atbilst $adu direktivu prasibam: RED
2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP 2009/125/EK. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par
ErP, ka ari jaunaka informacija par piederumiem un programmatru ir pieejama 3aja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.

lerobeZojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmantosanai vienigi telpas ajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekventu joslas un jauda

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Precu zimes un atlaujas

Datora vai nu ir ieprieks instaléta tresas puses operétajsistéma, vai ari sistéma nav instaléta. Tresas puses
operétajsistémas precu zime pieder tre3ajai pusei. Pieméram, "Microsoft" un "Windows" ir korporacijas Microsoft
precu zimes.

Lietuviy
Prie$ pradédami naudotis jrenginiu, atsisiyskite ir perskaitykite naujausia naudotojo vadova i3
https://consumer.huawei.com/lt/support/.
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Jjungimas ir jkrovimas

Pirma karta naudodami kompiuterj, tiesiog prijunkite jj prie maitinimo 3altinio ir jjunkite.

Kai jjungsite savo kompiuterj pakartotinai, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol bus ap3viesta
klaviatdra.

Jusy kompiuteryje yra jtaisytasis akumuliatorius, kurj galima jkrauti naudojantis adapteriu ir su juo pateiktu
jkrovimo kabeliu. Jkrovimo metu indikatorius mirksi balta spalva.

Priverstinis iSjungimas. Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka ilgiau nei 10 sekundziy. Atminkite, kad tokiu
atveju prarasite visus nejrasytus duomenis.

Saugos informacija

. Siekdami iSvengti galimos Zalos klausai, neklausykite dideliu garsumu ilga laika.

Pasiteiraukite savo gydytojo ir jrenginio gamintojo, ar jrenginio naudojimas netrikdo medicinos prietaiso
veikimo.

Nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje aplinkoje, taip pat - 3alia magnetinio lauko.

Ideali temperatdra: veikimo - nuo 0 °C iki 35 °C, sandéliavimo - nuo -10 °C iki +45 °C.

Jkraunant adapteris turi bati prijungtas prie greta esancio ir lengvai pasiekiamo maitinimo lizdo. Naudokite
patvirtintus maitinimo adapterius ir jkroviklius.

Jei jrenginio ketinate ilgai nenaudoti, atjunkite jkroviklj nuo elektros lizdo ir jrenginio.

Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies, per didelio karcio ir tiesioginés saulés Sviesos. Nedékite jo ant arba j
sildymo jrenginius. Jo neardykite, nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite j jj pasaliniy daikty,
nenardinkite jo j skyscius, saugokite nuo iSorés veiksniy ar spaudimo, nes dél to i$ jo gali pradéti teketi
elektrolitas, jis gali perkaisti, uzsidegti ar netgi sprogti.

Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatoriy, Sis gali perkaisti ir gali kilti
gaisras arba kas nors gali susizaloti. Sio jrenginio jtaisytojo akumuliatoriaus priezitra patikékite ,Huawei" arba
igaliotajam paslaugos teikéjui.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

mmmm Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatroje arba ant pakuotés pateiktas simbolis reiskia, kad gaminiai ir
akumuliatoriai eksploatacijos pabaigoje turi biti nugabenti j savivaldybés nurodyta atskira atlieky surinkimo vieta.
Tokiu badu bus uZtikrinta, kad EE] atliekos baty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medziagy
isteklius, saugant Zmoniy sveikatg ir aplinka. Daugiau informacijos gausite kreipesi j savivaldybe, mazmenininkg ar
buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba, taip pat - apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.
Radijo dazniy poveikio informacija

Salyse, kuriose pasirinkta SAR norma - 2,0 W/kg 10 gramy kdno audinio. Sis jrenginys atitinka radijo daznio
specifikacijas, jei yra naudojamas 0,0 cm atstumu nuo kino. DidZiausia uZregistruota SAR verté: SAR kanui: 0,29
W/kg.

Atitiktis ES reglamentams

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd." pareiskia, kad jrenginys HVY-WAP9/HVY-WAQQ atitinka Direktyvas RED
2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES ir ErP 2009/125/EB. Visa ES atitikties deklaracijos versija, iSsamios ErP informacijos
ir naujausios informacijos apie priedus bei programine jranga rasite Sioje svetainéje:
https://consumer.huawei.com/certification.

Apribojimai 5 GHz daZniy juostoje

5 150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose Salyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Dazniy juostos ir galia

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Prekybiniai Zenklai ir leidimai

Kompiuteryje i anksto jdiegta treciosios 3alies operaciné sistema arba i$ anksto nejdiegta jokios sistemos.
TreCiosios Salies operacinés sistemos prekés Zenklas priklauso treciajai saliai. PavyzdZiui, ,Microsoft" ir

,Windows" yra ,Microsoft" prekiy Zenklai.

Hrvatski



Prije upotrebe uredaja pregledajte i preuzmite najnoviji korisnicki prirucnik na adresi
https://consumer.huawei.com/hr/support/.

Ukljucivanje i punjenje

Prilikom prve upotrebe racunala jednostavno ga prikljucite na napajanje te e se ono ukljuciti.

Prilikom sljedeceg ukljucivanja racunala pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje/isklju¢ivanje sve dok tipkovnica ne
zasvijetli.

Vase racunalo opremljeno je ugradenom punjivom baterijom koju moZete puniti pomocu isporucenog prilagodnika
i kabela za punjenje. Pokazivac tijekom punjenja treperi u bijeloj boji.

Prisilno iskljucivanje: pritisnite i drZite tipku za napajanje dulje od 10 sekundi. Imajte na umu da ce to rezultirati
gubitkom svih podataka koji nisu spremljeni.

Sigurnosne informacije

. Da biste sprijecili moguce ostecenje sluha, nemojte dugotrajno slusati pri visokoj glasnoci.
Posavjetujte se s lije¢nikom i proizvodacem uredaja kako biste utvrdili hoce li rad uredaja ometati rad vaseg
medicinskog uredaja.

Izbjegavaijte upotrebu uredaja u prasnjavom, vlaznom i prljavom okruzenju te u blizini magnetskog polja.
Idealne temperature: 0°C - 35°C za rad, -10°C - +45°C za pohranu.

Prilikom punjenja prilagodnik mora biti ukljucen u uticnicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna.
Upotrebljavajte odobrene prilagodnike za napajanje i punjace.

Ako uredaj ne upotrebljavate tijekom duljeg vremenskog razdoblja, iskljucite punjac iz elektri¢nih uti¢nica i
uredaja.

Bateriju drZite podalje od vatre, prekomjerne topline i izravne sunceve svjetlosti. Nemojte je postavljati na
grijace ili u njihovu blizinu. Nemojte je rastavljati, preinacavati, bacati ili stiskati. Nemojte u bateriju umetati
strane predmete te je nemojte uranjati u vodu ili druge tekucine, kao ni izlagati vanjskoj sili ili pritisku jer to
mozZe uzrokovati curenje, pregrijavanje, zapaljivanje te ¢ak i eksploziju baterije.

Nemojte pokusavati sami zamijeniti bateriju jer biste mogli ostetiti bateriju, Sto moZe uzrokovati pregrijavanje,
pozar i ozljedu. Bateriju ugradenu u vas uredaj treba servisirati tvrtka Huawei ili ovlasteni davatelj usluge.
Informacije o odlaganju i recikliranju

mmmm Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju oznacava da se proizvode i baterije mora na kraju
radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time ¢e se osigurati
da se recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme (EEE) te rukovanje njome obavlja na nacin koji cuva
vrijedne materijale i stiti judsko zdravlje i okolis. Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgovcu, sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-mjesto https://consumerhuawei.com/en/.
Informacije o izlaganju zracenju radijskih frekvencija

Za drzave koje su usvojile ogranicenje specificne stope apsorpcije (SAR) od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva. Uredaj je
u skladu sa specifikacijama za radijsku frekvenciju kada se upotrebljava na udaljenosti od 0,0 cm od tijela. Najvisa
prijavljena SAR vrijednost: SAR za podruje tijela: 0,29 W/kg.

Uskladenost sa zakonodavstvom EU-a

Tvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj HVY-WAP9/HVY-WAQ9 u skladu sa
sljedec¢im direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti,
detaljne informacije o proizvodima koji koriste energiju te najnovije informacije o dodacima i softveru dostupne su
na sljedecoj internetskoj adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencijski pojasevi i snaga

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Zastitni znakovi i dozvole

Na racunalu je unaprijed instaliran operacijski sustav trece strane ili na njemu nije unaprijed instaliran nijedan
sustav. Zastitni znak operacijskog sustava trece strane vlasnistvo je trece strane. Na primijer, ,Microsoft” i
Windows” zastitni su znakovi tvrtke Microsoft.
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Slovens¢ina

Pred uporabo naprave preglejte in prenesite najnovejsi uporabniski priroénik na:
https://consumer.huawei.com/si/support/.

Vklop in polnjenje

Racunalnik pri prvi uporabi prikljuéite na vir napajanja, da se vklopi.

Ko znova vklopite racunalnik, pritisnite gumb za vklop/izklop in ga drZite, dokler tipkovnica ne zasveti.
Racunalnik ima vgrajeno baterijo za polnjenje, ki jo lahko polnite s priloZzenim polnilnikom in polnilnim kablom.
Lucka stanja med polnjenjem utripa belo.

Vsiljena zaustavitev: pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite ve¢ kot 10 s. Upostevajte, da boste pri tem
izgubili vse neshranjene podatke.

Varnostne informacije

. Ne predvajajte zvoka pri visoki glasnosti dlje casa, saj lahko pride do okvare sluha.

Pri svojem zdravniku in proizvajalcu naprave se pozanimaijte, ali lahko uporaba naprave moti delovanje vasega
medicinskega pripomocka.

Naprave ne uporabljajte na prasnem, vlaznem ali umazanem mestu ali v bliZini magnetnega polja.

Idealne temperature: od 0 °C do 35 °C za delovanje, od -10 °C do +45 °C za shranjevanje.

Pri polnjenju prikljucite polnilnik v enostavno dostopno elektri¢no vticnico v bliZini. Uporabljajte odobrene
polnilnike in napajalnike.

Ce naprave dlje ¢asa ne nameravate uporabljati, izkljucite polnilnik iz elektri¢ne vticnice in naprave.

Baterije ne izpostavljajte ognju, prekomerni toploti ali neposredni soncni svetlobi. Ne odlagajte je na grelne
naprave ali v njih. Baterije ne razstavljajte, spreminjajte, meite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne
potapljajte je v tekoCine in ne izpostavljajte je zunanji sili ali pritisku, saj lahko to povzroéi puscanje,
pregrevanije, vzig ali celo eksplozijo.

Baterije ne poskusajte zamenjati sami, saj lahko poskodujete baterijo, kar lahko povzroci pregrevanje, pozar ali
poskodbo. Vgrajeno baterijo v napravi mora popraviti ali reciklirati Huawei oz. pooblas¢eni ponudnik storitev.
Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju

mmmm Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalaZi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu
Zivljenjske dobe odloZiti na locenih zbirnih mestih za odpadke, ki jih dolocijo lokalni organi. S tem bo odpadna
elektri¢na in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na nacin, ki ohranja dragocene materiale ter
varuje zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obis¢ite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.
Informacije o izpostavljenosti radiofrekvencnemu sevanju

Za drzave, ki so sprejele omejitev SAR na 2,0 W/kg na 10 g tkiva. Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo pri
oddaljenosti 0,0 cm od telesa. Najvisja izmerjena vrednost SAR: SAR ob telesu: 0,29 W/kg.

Skladnost z uredbami EU

Druzba Huawei Device Co,, Ltd. izjavlja, da je ta naprava HVY-WAP9/HVY-WAQ9 v skladu z naslednjo direktivo:
Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih
snovi v elektricni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za izdelke, povezane z energijo (ErP).
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in najnovejse informacije o dodatni in
programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu: https://consumer.huawei.com/certification.
Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekvencni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvenéni pasovi in mo¢

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Blagovne znamke in dovoljenja

V racunalniku je vnaprej namescen operacijski sistem neodvisnega proizvajalca ali ni vnaprej namescen noben
sistem. Blagovna znamka operacijskega sistema neodvisnega ponudnika pripada tretji

osebi. »Microsoft« in »Windows« sta na primer blagovni znamki druzbe Microsoft.
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Srpski

Pre koriS¢enja uredaja, pregledajte i preuzmite najnovije korisnicko uputstvo na
https://consumer.huawei.com/rs/support;/.

Ukljucivanje i punjenje

Kada raunar koristite po prvi put, jednostavno ga priklju¢ite na napajanje i racunar ce se ukljuéiti.

Kada ponovo ukljucite racunar, pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje sve dok tastatura ne zasvetli.
Racunar ima ugradenu punjivu bateriju koju moZete da punite koristeci adapter i kabl za punjenje koji se
isporucuju sa racunarom. Indikator treperi belom svetlos¢u tokom punjenja.

Nametnuto iskljucivanje: pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i iskljuivanje duze od 10 sekundi. Imajte na umu
da ¢e to dovesti do gubitka nesacuvanih podataka.

Bezbednosne informacije

. Da biste sprecili moguce ostecenje sluha, nemojte slusati zvuke velike jacine tokom duzih vremenskih
perioda.

Konsultujte svog lekara i proizvodaca uredaja da biste utvrdili da li koriscenje vaseg uredaja moze da ometa rad
vaseg medicinskog sredstva.

Izbegavaijte koris¢enje uredaja na prasnjavom, vlaznom ili prljavom mestu ili u blizini magnetnog polja.

Idealne temperature: 0 °C do 35 °C za rad, -10 °C do +45 °C za skladistenje.

Prilikom punjenja adapter bi trebalo da bude prikljucen u uti¢nicu koja se nalazi u blizini i koja je lako
dostupna. Koristite odobrene adaptere za napajanje i punjace.

Iskljucite punjac iz elektri¢nih uticnica i uredaja ako se uredaj ne koristi u duzem vremenskom periodu.

Bateriju drZite dalje od vatre, prekomerne toplote i direktne sunceve svetlosti. Ne stavljajte je u ili na grejne
uredaje Nemojte je rastavljati modifikovati bacati ili stiskati Nemojte umetati strane predmete unju, nemojte

zapali ili ¢ak i da eksplodlra
» Ne pokusavajte sami da zamenite bateriju - moZete da oStetite bateriju Sto moZe da izazove pregrevanje, pozar
i povredu. Ugradenu bateriju u uredaju treba da servisira kompanija Huawei ili ovla¢eni dobavlja¢ usluge.
Informacije o odlaganju i reciklazi

mmmm Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog
radnog veka moraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e
osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zatiti ljudsko zdravlje i
okolina. Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kucni otpad ili
posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.

Informacije o izloZenosti RF zracenju

Za zemlje koje usvajaju ogranicenje za SAR od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva. Uredaj je u skladu sa RF
specifikacijama kada se koristi na rastojanju od 0,0 cm od tela. Najvisa prijavijena SAR vrednost: SAR za telo: 0,29
W/kg.

Usaglasenost sa propisima EU

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj HVY-WAP9/HVY-WAQ9 u saglasnosti sa
sledecom Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Celokupan tekst EU deklaracije o
usaglasenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledecoj
internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograniten na upotrebu u zatvorenom prostoru u slede¢im drzavama:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Frekventni opsezi i snaga

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Zigovi i dozvole

Raunar nema preinstaliran operativni sistem trece strane ili nema preinstaliran nijedan sistem. Zig operativnog
sistema trece strane pripada trecoj strani. Na primer, ,Microsoft” i ,Windows" su Zigovi kompanije Microsoft.
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MakepoHCKU

Mpen Aa ro KOpUCTUTe ypeaoT, NperneaajTe ro U npeseMeTe ro HajHOBOTO YNATCTBO 3a KOPUCHWLM Of
https://consumer.huawei.com/mk/support/.

BknyuyBatse 1 NnosiHere

Kora npenart ro KopucTuTe KOMMjyTepoT, CaMo BK/y4YeTe ro BO HanojyBake U Toj Ke ce BK/IyuM.

Kora noBTOPHO ro BK/lydyBaTe KOMMjyTepoT, MPUTUCHETE o 1 3a[pXeTe ro KOMn4eTo 3a BKNyuyBaH-e/UCKyuyBake
AofeKa TactaTypaTta He ce OCBeTNN.

KomnjyTepoT uma BrpasieHa 6atepuja Ha MosnHere U MOXe Aa ja MosHUTE CO KOpUCTeHe Ha afanTepoT u kabenot
3a NONHeFbE LITO € OCTaBeH CO Hero. MokasaTenoT Tperka Bo 6ea 60ja TEKOT Ha MOHEHETO.

MprHYAHO MCKNyJyBakse: MPUTUCHETE O U 3aApXeTe ro KONYeTo 3a BKyUyBakbe/Ucknyuysake nogonro o 10
cekyHAW. VMajTe npeaBuz Aeka Toa Ke npefu3BuKa rybere Ha cuTe HeauyBaHK NOJaTOLM.

WHdopmauum 3a 6e36egHocT

. 3a ;a cnpeunTe MOXHO OLITeTYBakbe Ha CYXOT, He CyLuajTe AONT BPeMEHCKI Nepuop co ronema
jaunHa Ha 3ByKoT.

KoHcynTupajTe ce co JOKTOP 1 CO MPOM3BOAMTENOT Ha YPe/OT 3a [1a ONpeaenuTe Aani KOPUCTEHETO Ha
YpefoT MoXe Aa Bnujae Bp3 paboTaTa Ha BalUMOT MEAULMHCKM Ypea,.

He KopucTeTe ro ypeaoT Ha MecTa kKaje LWTO MMa NpalunHa, Biara Unu HeYncToTuja, uan Bo 6insnHa Ha
MarHeTHo fore.

Wpeannu Temnepatypu: og, 0°C go 35°C 3a paboTa, -10°C po +45°C 3a uyBarbe.

Mpy nonHekbe, ananTepoT TpeGa Aa 6uae BKNYUeH BO LiTeKep BO 6/IM3MHA LITO e NecHo AocTaneH. Kopuctete
0f106peHn aanTepu 3a Hanojysaroe U NONHaun.

VicknyyeTe ro NofHaYoT O/ eNeKTPUUHUOT LTEKeP U O, YPEAOT ako YPeaoT He ce KOPUCTU JONTO Bpeme.
UysajTe ja 6aTepujaTa nofaneky of ora, npekymepHa TONAMHA W AUPeKTHa CoOHYeBa cBeTMHA. He cTaBajTe ja
Ha vnk BO ypeqy 3a 3aTonnyBarbe. He packnionysajTe ja, He 3MeyBajTe ja, He dpnajTe ja u He rmevere ja. He
CTaBajTe Tyf1t Tena BO Hea, He NOTONYBajTe ja BO TEUHOCTM M HE M3/0XYBajTe ja Ha Ha/iBOPeLLIHa ChNa Un
npuTUCOK G1AEjkN Toa MoXe [a Npen3BMKa UCTeKyBakbe, MPerpeBakbe 1 3ananysake, Na aypu 1 Aa
ekcnnoampa.

He obuaysajTe ce fa ja 3ameHyBaTe 6aTepujaTa CaMOCTOJHO — MOXe Aa ja owuTeTuTe 6aTepujaTa, a Toa MoXe
na npe/n3siKa NperpeBarbe, Noxap v nospesia. CepeucuparbeTo Ha BrpajeHara 6atepuja BO BalLMOT ypes
Tpeba Aa ro BplM Huawei nnn oBnacTeH Aasaten Ha ycnyru.

WNHopmaumu 3a hpnatbe n peumknupatse

mmmm CMBONOT Ha NPoM3BOAOT, GaTepujaTa, NUTepaTypaTa UM ambanaxaTa 3HauaT Aeka NpoussoauTe n
6aTepuuTe Tpeba fia ce OfHECAT BO NOCEGHM MecTa 3a cobuparbe 0Tnazj OApeaeHI Of, NOKAHUTE BAACTU MO
KpajoT Ha paBoTHMOT Bek. Ha Toj HaumH Ke ce 06e36eay Aeka OTMAAOT O] eNeKTPUUHaTa 1 eNeKTPoHcKaTa
onpema Ke ce peLuknMpa 1 Ke Ce TPETUPa Ha HauMH LUTO M4 3auyByBa BPeAHUTE MaTepujanu 1 ro 3aluTuTyBa
3/paBjeTo Ha NyfeTo u okonMHaTa. 3a noseKe MHOPMaLIMK, KOHTAKTMPajTe CO NOKanHUTe BNacTW, NPoaasayuoT
unu cnyx6ata 3a dpnarbe Ha OTNAAOT Of AOMAKMHCTBATa WA MoceTeTe ja Be6-nokauujata
https://consumerhuawei.com/en/.

WHdopmaumm 3a U3noxeHoCT Ha paguodpeKkBeHL MK

3a 3emju WTO ro npudakaat orpaHnuyBareTo 3a SAR og 2,0 W/kg Haa 10 rpama TKuBO. YpesoT r UcrosnHysa
cneuundmkauumte 3a RF kora ce kopuctn pactojaHue o 0,0 cm op Tenoto. Hajsucoka npujaseHa BpegHOCT Ha
SAR: SAR Ha Teno: 0,29 W/kg.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Hue, Huawei Device Co., Ltd. 3jaByBame feka oBoj ypea HVY-WAP9/HVY-WAQ9 e BO cOrnacHoCT co crieaHuBe
[OwvpektuBu: RED 2014/53/EY, RoHS 2011/65/EY, ErP 2009/125/E3. LlennoT TekcT Ha [Jeknapauujata 3a
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ycornaceHocT 3a EY, aetanHute nHcgopmalum 3a ErP u HajHoBUTe MHchopMaLmu 3a AoaaToum u codbTeep ce
[OCTanHW Ha cnefiHaBa UHTepHeT-agpeca: https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuuyBaksa Bo oncerot o, 5 GHz:

DpekBeHTHUOT oncer oA 5150 go 5350 MHz e orpaHuueH Ha ynotpeba Bo 3aTBOPEH MPOCTOP BO CIEHNBE 3eMju:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

DpeKBEHTHU ONCe3n N MOKHOCT

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

TproBcKu Mapku v f03BONU

Ha KoMnjyTepoT e NPeTXO/IHO MHCTanMUpaH onepaTiBeH CUCTEM OfL APYT NPOU3BOAUTEN UMM He Ce MPETXOAHO
MHCTanMpaHn HUKakeu cuctemu. Tprockata Mapka Ha onepaTUBHMOT CUCTEM Of APYrVOT NPON3BOAUTEN My
npunara Ha CooBETHUOT Apyr npoussoauTen. Ha npumep, ,Microsoft” u ,Windows" ce Tprocki Mapkiu Ha
Microsoft.

Magyar

A késziilék hasznélata elStt olvassa el és toltse le a legljabb felhasznaléi dtmutatét a
https://consumer.huawei.com/hu/support/ weboldalrél.

Bekapcsolas é és toltés
Amikor a szamit6gépét az elsé
az bekapcsol.

Amikor Ujra bekapcsolja a szamitogépét, a bekapcsoldgombot tartsa nyomva, amig a billentytizet vildgitani nem
kezd.

A szamitogép beépitett Gjratdltheté akkumulatorral rendelkezik, és azt a hozza kapott adapter, illetve téltékabel
hasznalataval téltheti. A jelz6fény fehér szinnel villog toltés kozben.

Kényszeritett ledllitas: A bekapcsolégombot tartsa nyomva legalabb 10 mésodpercig. Ne feledje, hogy ez az el nem
mentett adatok elvesztését eredményezi.

Biztonsagi informaciok

egyszeriien csatlak a halozati feszii és

. Az esetleges hallaskarosodas elkertilése érdekében ne hallgassa sokdig magas hangerdn a készuléket.
Forduljon az orvosahoz vagy a késziilék gyartéjahoz annak megallapitasa érdekében, hogy a késziilék
hasznélata zavarhatja-e az orvostechnikai eszkézok miikodését.

Kertilje a késziilék hasznalatat poros, nedves vagy koszos helyen, illetve magneses mez§ kozelében.

Idedlis hémérsékletek: 0°C és 35°C kozott a hasznélathoz, -10°C és +45°C kdzott a tarolashoz.

A késziilék toltésekor az adaptert egy kozeli és konnyen hozzaférhetd halézati csatlakozéra csatlakoztassa.
Hasznaljon jovahagyott tapadaptereket és toltéket.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem haszndlja, a tolt6t és a késziiléket csatlakoztassa le a halézati
fesziiltségrél.

Tartsa az akkumulatort t(iztél, tulzott h6tél és kozvetlen napfénytdl tavol. Ne helyezze fiit6 késziilékekbe vagy
késziilékekre. Ne szerelje szét, ne médositsa, és ne dobja el vagy nyomja dssze. Ne helyezzen bele idegen
targyakat, ne meritse folyadékba, ne tegye ki kiilsé er6 vagy nyomas hatasanak, mivel ezzel az akkumulator
szivargasat, tilmelegedését, meggyulladasat vagy robbanasat okozhatja.

Az akkumulatort ne prébalja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulatort, ami
tdlmelegedést, tiizet vagy sériilést okozhat. A késziilék beépitett akkumulatorat a Huawei vagy egy hivatalos
szolgéltato javithatja.

Hulladékkezeléssel és ujrahasznositassal kapcsolatos tajékoztatas

mmmm A terméken, akkumulatoron, dokumentécién vagy csomagolason talalhaté szimbélum azt jelzi, hogy a
terméket és az akkumulatort a helyi hatésagok altal kijelélt kiilon hulladékgytijté pontokra kell vinni az
élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE hulladékok Ujrahasznosithatésagat és kezelését olyan médon, hogy az
értékes anyagaik megdrizhetdk legyenek, és azoktdl az emberi egészség és a kornyezet megévhaté legyen. Bévebb
informacidért kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a haztartasi hulladékot
kezeld szolgaltatéval, illetve latogasson el a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.
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Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos informaciok

Azokban az orszagokban, amelyek elfogadjak a 10 gramm széveten mért 2,0 W/kg-os SAR-hatarértéket: A testtSl
0,0 cm-es tavolsagra hasznélva a késziilék megfelel a radiofrekvencias késziilékekre vonatkozo elSirasoknak. A
legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a test esetén: 0,29 W/kg.

Az eurépai uniés eldirasoknak valé megfeleléség

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a HVY-WAP9/HVY-WAQ9 késziilék megfelel a kévetkezd
irdnyelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-megfelelségi
nyilatkozat teljes szévege, a részletes ErP-informaciok és a kiegészitSkre, illetve a szoftverre vonatkozoé legfrissebb
informaciok a kévetkezd internetcimen allnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.
Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz koz6tti frekvenciatartomany beltéri hasznalatra korlatozott a kévetkezd orszagokban: AT,
BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Védjegyek és engedélyek

Ezen a szamit6gépen harmadik félt6l szarmazo operaciés rendszer van elére telepitve, vagy egyaltalan nincs
semmilyen rendszer el6re telepitve rajta. A harmadik féltél szarmazé operacios rendszer védjegye a harmadik fél
tulajdonat képezi. Példaul a ,Microsoft” és a ,Windows” a Microsoft védjegyei.

Eesti

Enne seadme kasutamist vaadake labi uusim kasutusjuhend ja laadige see alla aadressil
https://consumer.huawei.com/ee/support;/.

Sissellilitamine ja laadimine

Kui kasutate arvutit esimest korda, iihendage see vooluvdrku ja see liilitub sisse.

Kui arvuti uuesti sisse lllitate, vajutage pikalt toitenuppu, kuni siittivad klaviatuuri tuled.

Teie arvuti on varustatud sisseehitatud taaslaetava akuga ja seda saab laadida kaasas oleva laadimiskaabliga.
Laadimise ajal vilgub naidik valgelt.

Sundsulgemine: vajutage toitenuppu ja hoidke seda all ile 10 sekundi. Arvestage, et sellega kaotate kdik
salvestamata andmed.

Ohutusteave

. Véimaliku kuulmiskahjustuse valtimiseks arge kuulake pikka aega suure helitug
» Poorduge arsti voi seadme tootja poole, et vélja selgitada, kas seadme kasutamine voib
meditsiiniseadme t66d.

Arge kasutage seadet tolmuses, niiskes v3i rapases keskkonnas véi magnetvélja [&heduses.

Ideaalsed temperatuurid: 0 °C kuni 35 °C té6tamiseks ja -10 °C kuni +45 °C hoiustamiseks.

Laadimise ajal tuleb sisestada adapter lahedal asuvasse ja lihtsasti ligipadsetavasse seinakontakti. Kasutage
heakskiidetud toiteadaptereid ja laadureid.

Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, eemaldage laadur pistikupesast ja seadmest.

Hoidke akut eemal lahtises tulest, liigsest kuumusest ja otsesest péikesevalgusest. Arge pange seda
kiitteseadmete peale ega sisse. Arge demonteerige, muutke, visake ega muljuge seda. Arge sisestage akusse
voorkehi, uputage seda vedelikesse ega rakendage sellele jsudu ega survet, sest see voib pohjustada aku
lekkimise, tilekuumenemise, siittimise véi isegi plahvatuse.

Arge piitidke akut ise vahetada - te vdite akut kahjustada, mis vdib kaasa tuua iilekuumenemise, tulekahju vai
kehavigastuse. Teie seadme sisseehitatud akut tohib hooldada ainult Huawei v&i volitatud teenusepakkuja.
Jaatmete korvaldamist ja ringlussevottu puudutav teave

)i

mmmm Tootel, akul, dokumentatsioonil véi pakendil olev stimbol tahendab, et tooted ja akud tuleb nende téoea
(6pus viia kohalike voimude maaratud eraldi jadtmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja
elektroonikaseadmete jéatmete ringlussevdtu ning vaartuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda
kaitlemise. Lisateabe saamiseks vétke ihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemdiija voi olmejaatmeid kaitleva
ettevdttega voi minge veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.
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Raadiosagedusliku kiirguse teave

Riigid, kus kehtib SAR-i piirvaartus 2,0 W/kg 10 g kudede kohta. Seade vastab raadiosageduse spetsifikatsioonidele,
kui seda kasutatakse kehast 0,0 cm kaugusel. Suurimad teadaolevad SAR-i vaartused. Keha SAR: 0,29 W/kg.
Vastavus EL-i nduetele

Kéesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et seade HVY-WAP9/HVY-WAQQ9 tdidab jargmise direktiivi ndudeid:
RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP 2009/125/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik versioon, tiksikasjalik ErP
teave ning vérskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval jargmisel internetiaadressil:
https://consumer.huawei.com/certification.

Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Sagedusribad ja toide

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Kaubamargid ja load

Arvutil on eelinstallitud muu tootja operatsioonisiisteem vdi siisteem puudub. Muu tootja operatsioonisiisteemi
kaubamark kuulub sellele tootjale. Naiteks ,Microsoft” ja ,Windows" on ettevétte Microsoft kaubamérgid.

Nederlands

Lees en download de laatste gebruikershandleiding op https://consumer.huawei.com/nl/support/ voordat u het
apparaat gebruikt.

Inschakelen en opladen

Wanneer u uw computer voor het eerst gaat gebruiken, kunt u gewoon de stekker ervan in het stopcontact
steken en gaat hij aan.

Wanneer u uw computer nogmaals inschakelt, houdt u de aan/uit-knop ingedrukt totdat het toetsenbord oplicht.
Uw computer heeft een ingebouwde oplaadbare batterij en u kunt hem opladen met behulp van de adapter en de
oplaadkabel die zijn meegeleverd. De indicator knippert wit tijdens het opladen.

Afsluiten forceren: Houd de aan/uit-knop gedurende meer dan 10 seconden ingedrukt. Merk op dat dit tot het
verlies van niet-opgeslagen gegevens zal leiden.

Veiligheidsinformatie

. Voorkom ter bescherming van uw gehoor het langdurig luisteren op een hoog geluidsniveau.
Raadpleeg uw arts en de fabrikant van het apparaat om te bepalen of het gebruik van uw apparaat de werking
van uw medische apparaat negatief kan beinvioeden.

Gebruik het apparaat niet op een stoffige, vochtige of vuile plaats, of naast een magnetisch veld.

Ideale temperaturen: 0°C tot 35°C voor gebruik, -10°C tot +45°C voor opslag.

Tijdens het opladen moet een adapter op een nabijgelegen stopcontact zijn aangesloten en gemakkelijk
toegankelijk zijn. Gebruik goedgekeurde voedingsadapters en opladers.

Haal de stekker van de oplader uit het stopcontact en het apparaat als het apparaat lange tijd niet wordt
gebruikt.

Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in
verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig de batterij niet, gooi er niet meer of knijp er niet in. Steek er geen
vreemde objecten in, dompel de batterij niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of
druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan
exploderen.

Probeer de batterij niet zelf te vervangen, want zo kunt u mogelijk de batterij beschadigen, wat kan leiden tot
oververhitting, brand of letsels. De ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door
Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.

Informatie over afvoeren en recyclen

mmmm Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en
batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke
afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur
(EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu
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beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de
inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website
https://consumerhuawei.com/en/.

Informatie over RF-blootstelling

Voor de landen die de SAR-limiet van 2,0 W/kg over 10 gram weefsel aannemen. Het apparaat voldoet aan de RF-
specificatie indien gebruikt op een afstand van 0,0 cm van het lichaam. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde:
lichaam-SAR: 0,29 W/kg.

Conformiteit met EU-regelgeving

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat HVY-WAP9/HVY-WAQ9 voldoet aan de volgende richtlijn:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de
gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het
volgende internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.

Beperkingen op de 5 GHz-band:

Het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz wordt beperkt tot gebruik binnenshuis in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).
Frequentiebanden en vermogen

Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:
14 dBm

Handelsmerken en vergunningen

Er is een besturingssysteem van derden vooraf op de computer geinstalleerd of er is geen enkel systeem vooraf op
de computer geinstalleerd. Het handelsmerk van het besturingssysteem van derden behoort toe aan de derde
partij. "Microsoft" en "Windows" zijn bijvoorbeeld handelsmerken van Microsoft.
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	Aby dowiedziec sie wiecej o urzadzeniu i jego zaawansowanych funkcjach pobierz i przeczytaj najnowsza wersje rozszerzonej instrukcji obslugi: https://consumer.huawei.com/pl/support/.
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	ΕλληνικάΠριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε και κατεβάστε τον πιο πρόσφατο οδηγό χρήστη στη διεύθυνση https://consumer.huawei.com/gr/support/.Ενεργοποίηση και φόρτισηΚατά την πρώτη χρήση του υπολογιστή σας, συνδέστε τον απλώς σε μια παροχή ρεύματος και θα ενεργοποιηθεί.Όταν ενεργοποιήσετε ξανά τον υπολογιστή σας, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας έως ότου ανάψει το πληκτρολόγιο.Ο υπολογιστής σας διαθέτει ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία και μπορείτε να τον φορτίσετε χρησιμοποιώντας τον προσαρμογέα και το καλώδιο φόρτισης που περιλαμβάνονται στη συσκευασία. Η ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει με λευκό χρώμα κατά τη διάρκεια της φόρτισης.Επιβολή τερματισμού λειτουργίας: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας για περισσότερο από 10 δευτερόλεπτα. Σημειώστε ότι αυτό θα οδηγήσει στην απώλεια των δεδομένων που δεν έχουν αποθηκευτεί.Πληροφορίες για θέματα ασφάλειας• Για να αποσοβήσετε κάθε πιθανό κίνδυνο να προκληθεί βλάβη στην ακοή σας, αποφύγετε την ακρόαση σε υψηλά επίπεδα έντασης ήχου για μεγάλα χρονικά διαστήματα.•Συμβουλευτείτε τον γιατρό σας και τον κατασκευαστή της συσκευής για να προσδιορίσετε αν η χρήση της συσκευής σας ενδέχεται να προκαλεί παρεμβολές στη λειτουργία της ιατρικής συσκευής σας.•Αποφύγετε τη χρήση της συσκευής σε περιβάλλον με σκόνη, υγρασία ή βρομιά ή κοντά σε μαγνητικό πεδίο.•Ιδανικές θερμοκρασίες: 0°C έως 35°C για λειτουργία, -10°C έως +45°C για αποθήκευση.•Κατά τη φόρτιση, συνδέστε τον προσαρμογέα σε μια κοντινή πρίζα και φροντίστε να είναι εύκολα προσβάσιμος. Χρησιμοποιείτε εγκεκριμένους προσαρμογείς ισχύος και φορτιστές.•Αποσυνδέστε τον φορτιστή από πρίζες και από τη συσκευή, αν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα.•Μην αφήνετε την μπαταρία σε σημεία όπου θα είναι άμεσα εκτεθειμένη σε φωτιά, υπερβολική ζέστη και στο φως του ήλιου. Μην την τοποθετείτε επάνω ή μέσα σε θερμαντικές συσκευές. Μην αποσυναρμολογείτε, μην τροποποιείτε, μη ρίχνετε και μην πιέζετε την μπαταρία. Μην τοποθετείτε ξένα αντικείμενα μέσα στην μπαταρία, μη βυθίζετε την μπαταρία σε υγρά, μην εκθέτετε την μπαταρία σε εξωτερική δύναμη ή πίεση, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει διαρροή, υπερθέρμανση, πυρκαγιά, ακόμα και έκρηξη.•Μην επιχειρήσετε να αντικαταστήσετε εσείς την μπαταρία. Μπορεί να προκαλέσετε ζημιά στην μπαταρία με αποτέλεσμα υπερθέρμανση, πυρκαγιά και τραυματισμό. Η Huawei, ή ένας εξουσιοδοτημένος πάροχος υπηρεσιών, πρέπει να αναλαμβάνει τη συντήρηση της ενσωματωμένης μπαταρίας της συσκευής σας.Πληροφορίες για την απόρριψη και την ανακύκλωση Το σύμβολο στο προϊόν, την μπαταρία και τα φυλλάδια ή τη συσκευασία του προϊόντος σημαίνει ότι πρέπει να μεταφέρετε όλα τα προϊόντα και όλες τις μπαταρίες σε χωριστά σημεία συλλογής αποβλήτων που ορίζονται από τις τοπικές αρχές στο τέλος της διάρκειας ζωής τους. Με αυτόν τον τρόπο διασφαλίζεται ότι τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΗΗΕ) ανακυκλώνονται και υποβάλλονται σε επεξεργασία με τρόπο που διατηρεί τα πολύτιμα υλικά και προστατεύει την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές, τον μεταπωλητή ή την υπηρεσία απόρριψης οικιακών απορριμμάτων ή επισκεφτείτε τον ιστότοπο https://consumer.huawei.com/en/.Πληροφορίες έκθεσης σε ραδιοσυχνότητεςΓια τις χώρες που υιοθετούν το όριο SAR 2,0 W/kg ανά 10 γραμμάρια ιστού. Η συσκευή συμμορφώνεται προς τις προδιαγραφές περί ραδιοσυχνοτήτων, όταν χρησιμοποιείται σε απόσταση 0,0 cm από το σώμα σας. Η υψηλότερη αναφερόμενη τιμή SAR είναι: SAR κορμού: 0,29 W/kg.Συμμόρφωση προς τις κανονιστικές διατάξεις της ΕΕΔιά του παρόντος, η Huawei Device Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή HVY-WAP9/HVY-WAQ9 συμμορφώνεται με την παρακάτω οδηγία: οδηγία 2014/53/ΕΕ για τον ραδιοεξοπλισμό, οδηγία 2011/65/ΕΕ για τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό, οδηγία 2009/125/ΕΚ για τα συνδεόμενα µε την ενέργεια προϊόντα. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ, οι αναλυτικές πληροφορίες για τα συνδεόμενα με την ενέργεια προϊόντα και οι πιο πρόσφατες πληροφορίες σχετικά με τα αξεσουάρ και το λογισμικό διατίθενται στην παρακάτω διεύθυνση στο Ίντερνετ: https://consumer.huawei.com/certification.Περιορισμοί στη ζώνη 5 GHz:Το εύρος συχνότητας 5150 έως 5350 MHz είναι περιορισμένο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους στις παρακάτω χώρες: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Ζώνες συχνοτήτων και ισχύςWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmΕμπορικά σήματα και άδειεςΣτον υπολογιστή υπάρχει προεγκατεστημένο ένα λειτουργικό σύστημα τρίτων ή δεν υπάρχει κανένα προεγκατεστημένο σύστημα. Το εμπορικό σήμα του λειτουργικού συστήματος τρίτων ανήκει στα τρίτα μέρη. Για παράδειγμα, οι λέξεις «Microsoft» και «Windows» είναι εμπορικά σήματα της Microsoft.
	Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε και κατεβάστε τον πιο πρόσφατο οδηγό χρήστη στη διεύθυνση https://consumer.huawei.com/gr/support/.
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	ČeštinaPřed použitím zařízení si přečtěte a stáhněte nejnovější uživatelskou příručku na adrese https://consumer.huawei.com/cz/support/.Zapnutí a nabíjeníKdyž svůj počítač používáte poprvé, jednoduše jej připojte ke zdroji energie a zařízení se zapne.Když počítač znovu zapnete, stiskněte tlačítko napájení a podržte jej, dokud se klávesnice nerozsvítí.Počítač má integrovanou dobíjecí baterii a můžete jej nabíjet pomocí adaptéru a nabíjecího kabelu s konektorem, s kterým byl dodán. Kontrolka během nabíjení bliká bíle.Vynucení vypnutí: Stiskněte a přidržte tlačítko napájení po dobu delší než 10 sekund. Pamatujte, že tím přijdete o veškerá neuložená data.Bezpečnostní informace• Chcete-li chránit svůj sluch, neposlouchejte zvukovou reprodukci příliš hlasitě po delší dobu.•Poraďte se s lékařem i výrobcem vámi používaného zdravotního zařízení – zjistěte, zda používání zařízení nenarušuje činnost zdravotnického prostředku.•Vyhněte se používání zařízení v prašném, vlhkém nebo špinavém prostředí nebo v blízkosti magnetického pole.•Ideální teplota: 0 °C až 35 °C pro provoz, -10 °C až +45 °C pro skladování.•Při nabíjení zapojte adaptér do snadno přístupné zásuvky. Používejte schválené adaptéry a nabíječky.•Odpojte nabíječku od elektrické sítě a ze zařízení, pokud nemáte v plánu zařízení delší dobu používat.•Chraňte baterii před ohněm, nadměrným teplem a přímým slunečním zářením. Nepokládejte ji na zařízení vytvářející teplo ani ji nevkládejte do nich. Nerozebírejte ji, neupravujte, neházejte jí ani ji nestlačujte. Nevsouvejte do ní cizí předměty, neponořujte ji do kapalin a nevystavujte ji externí síle nebo tlaku, protože takové jednání může způsobit únik obsahu, přehřátí, vznícení nebo dokonce explozi.•Nesnažte se baterii vyměnit sami – můžete baterii poškodit, což by mohlo zapříčinit přehřátí, požár a zranění. Servis vestavěné baterie v zařízení by měla provádět společnost Huawei nebo autorizovaný poskytovatel služeb.Informace o likvidaci a recyklaciSymbol popelnice na produktu, baterii, literatuře nebo balení znamená, že produkty a baterie by měly být odvezeny do sběrných míst určených místními úřady pro separovaný odpad na konci životnosti. Tím bude zajištěno, že odpad EEZ bude recyklován a zpracováván způsobem, který šetří cenné materiály a chrání lidské zdraví a životní prostředí. Další informace získáte od místních úřadů, maloobchodníka, služby svozu komunálního odpadu nebo na naší webové stránce https://consumer.huawei.com/en/.Informace k působení rádiové frekvencePro země, které přijímají limit SAR ve výši 2,0 W/kg na 10 gramů tkáně. Zařízení splňuje požadavky na radiofrekvenční zařízení při použití ve vzdálenosti 0,0 cm od těla. Nejvyšší nahlášená hodnota SAR: SAR pro tělo: 0,29 W/kg.Prohlášení o shodě s předpisy EUSpolečnost Huawei Device Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení HVY-WAP9/HVY-WAQ9 je v souladu s následující směrnicí: směrnicí 2014/53/EU o dodávání rádiových zařízení na trh (RED), směrnicí 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních (RoHS), směrnicí 2009/125/ES o výrobcích spojených se spotřebou energie (ErP). Úplné znění prohlášení o shodě s nařízeními EU, podrobné informace o ErP a nejnovější informace o příslušenství a softwaru jsou k dispozici na této internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.Omezení v pásmu 5 GHz:Frekvenční rozsah 5 150 až 5 350 MHz je určen k vnitřnímu používání v následujících zemích: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenční pásma a výkonWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmOchranné známky a oprávněníNa počítači je předinstalován operační systém třetí strany, nebo na něm nejsou předinstalovány žádné systémy. Obchodní značka operačního systému třetí strany patří třetí straně. Například „Microsoft“ a „Windows“ jsou obchodní značky společnosti Microsoft.
	Před použitím zařízení si přečtěte a stáhněte nejnovější uživatelskou příručku na adrese https://consumer.huawei.com/cz/support/.
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	SlovenčinaPred použitím zariadenia si stiahnite a prečítajte najnovšiu používateľskú príručku na adrese https://consumer.huawei.com/sk/support/.Zapnutie a nabíjaniePri prvom použití počítača ho stačí pripojiť k zdroju napájania a sám sa zapne.Pri ďalšom zapnutí počítača stlačte a podržte stlačené tlačidlo napájania, kým sa nerozsvieti klávesnica.Počítač má vstavanú nabíjateľnú batériu, ktorú môžete nabíjať pomocou priloženého adaptéra a nabíjacieho kábla. Počas nabíjania bliká indikátor nabielo.Vynútené vypnutie: Stlačte a podržte tlačidlo napájania po dobu 10 a viac sekúnd. Majte na pamäti, že týmto prídete o všetky neuložené dáta.Bezpečnostné informácie• Aby ste predišli poškodeniu sluchu, dlhodobo nepočúvajte zvuk pri vysokej hlasitosti.•So žiadosťou o informáciu, či používanie zariadenia môže rušiť vašu zdravotnícku pomôcku, sa obráťte na svojho lekára alebo na výrobcu zariadenia.•Vyhýbajte sa používaniu zariadenia v prašnom, vlhkom alebo špinavom prostredí a v blízkosti magnetických polí.•Ideálne teploty: 0 °C až 35 °C pre prevádzku, -10 °C až +45 °C pre skladovanie.•Počas nabíjania by mal byť adaptér zapojený do ľahko prístupnej zásuvky v blízkosti. Používajte schválené napájacie adaptéry a nabíjačky.•Odpojte nabíjačku z elektrickej zásuvky a zo zariadenia, ak ho nepoužívate dlhší čas.•Nevystavuje batériu účinkom ohňa, extrémneho tepla, ani priamemu slnečnému žiareniu. Neumiestňujte ju na alebo do vykurovacích zariadení. Batériu nerozoberajte, neupravujte, nehádžte ňou, ani ju nestláčajte. Nevkladajte do nej cudzie predmety, neponárajte ju do kvapalín, ani ju nevystavujte nárazom alebo tlaku, pretože to môže spôsobiť vytečenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca výbuch batérie.•Nepokúšajte sa sami vymeniť batériu, mohli by ste poškodiť batériu, čo môže spôsobiť prehrievanie, požiar a zranenie. Vstavanú batériu v zariadení musí opravovať spoločnosť Huawei alebo autorizovaný poskytovateľ služieb.Informácie o likvidácii a recyklácii Symbol na produkte, batérii, literatúre alebo obale znamená, že produkty a batérie by sa mali na konci ich životnosti odovzdať na osobitné zberné miesta odpadu určené miestnymi orgánmi. Tým sa zabezpečí, že odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spôsobom, ktorý šetrí cenné materiály a chráni ľudské zdravie a životné prostredie. Ak sa chcete dozvedieť ďalšie informácie, kontaktujte svoje miestne úrady, predajcu, alebo službu pre likvidáciu komunálneho odpadu, alebo navštívte webovú stránku https://consumer.huawei.com/en/.Informácie o vystavení rádiofrekvenčnému žiareniuPre krajiny, ktoré prijali limit SAR 2,0 W/kg na 10 gramov tkaniva. Zariadenie spĺňa technické normy pre rádiofrekvenčné žiarenie, ak je zariadenie používané vo vzdialenosti 0,0 cm od tela. Najvyššia uvádzaná hodnota SAR: hodnota SAR pri tele: 0,29 W/kg.Súlad s nariadeniami EÚSpoločnosť Huawei Device Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že zariadenie HVY-WAP9/HVY-WAQ9 je v súlade s nasledujúcou smernicou: RED 2014/53/EÚ, RoHS 2011/65/EÚ, ErP 2009/125/ES. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ, podrobné informácie o ekodizajne energeticky významných výrobkov (ErP) a najnovšie informácie o príslušenstve a softvéri sú dostupné na nasledujúcej internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.Obmedzenia v pásme 5 GHz:Frekvenčné pásmo 5150 až 5350 MHz je obmedzené na použitie v interiéri v nasledujúcich krajinách: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenčné pásma a žiarenieWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmOchranné známky a povoleniaPočítač má predinštalovaný externý operačný systém alebo nemá predinštalovaný žiadny systém. Ochranná známka externého operačného systému patrí externému subjektu. Napríklad „Microsoft“ a „Windows“ sú ochranné známky spoločnosti Microsoft.
	Pred použitím zariadenia si stiahnite a prečítajte najnovšiu používateľskú príručku na adrese https://consumer.huawei.com/sk/support/.
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	RomânăÎnainte de utilizarea dispozitivului, revizuiți și descărcați cea mai recentă versiune a ghidului de utilizare de pe https://consumer.huawei.com/ro/support/.Pornirea și încărcareaCând utilizați computerul pentru prima dată, trebuie doar să îl conectați la o sursă de alimentare și acesta va porni.Ulterior, când veți porni computerul din nou, apăsați lung butonul de alimentare până când se aprinde tastatura.Computerul dvs. are o baterie reîncărcabilă încorporată pe care o puteți încărca utilizând adaptorul și cablul de încărcare furnizate. Indicatorul luminează alb intermitent în timpul încărcării.Oprire forțată: Apăsați lung butonul de alimentare timp de peste 10 secunde. Rețineți că aceasta va determina pierderea datelor nesalvate.Informații privind siguranța• Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultați la volum ridicat perioade lungi de timp.•Discutați cu doctorul dvs. și cu producătorul dispozitivului pentru a afla dacă utilizarea dispozitivului poate perturba funcționarea dispozitivului dvs. medical.•Evitați utilizarea dispozitivului în medii cu praf, umezeală, mizerie sau în apropierea câmpurilor magnetice.•Temperaturi ideale: între 0°C și 35°C pentru funcționare, între -10°C și +45°C pentru depozitare.•În timpul încărcării, încărcătorul trebuie cuplat la o priză apropiată și ușor accesibilă. Utilizați numai adaptoare și încărcătoare aprobate.•Scoateți încărcătorul din priza electrică și din dispozitiv dacă dispozitivul nu este utilizat o perioadă lungă de timp.•Nu expuneți bateria la foc, căldură excesivă sau la lumina directă a soarelui. Nu introduceți bateria în dispozitive de încălzit. Nu dezasamblați, modificați, striviți sau aruncați bateria împreună cu gunoiul menajer. Nu introduceți obiecte străine în baterie, nu o scufundați în apă sau alte lichide și nu o expuneți la presiune sau forțe externe, deoarece riscați să provocați scurgeri de electrolit, supraîncălzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.•Nu încercați să înlocuiți dvs. bateria. Riscați să deteriorați bateria, supraîncălzind-o și provocând un incendiu sau accidentându-vă. Bateria incorporată în dispozitivul dvs. trebuie înlocuită sau depanată la o reprezentanță Huawei sau la un centru de service autorizat.Informații referitoare la eliminare și reciclare Acest simbol de pe produs, baterie, documentație sau ambalaj înseamnă că, la sfârșitul duratei de viață, produsele și bateriile trebuie predate la punctele de colectare separată a deșeurilor indicate de autoritățile locale. Acest lucru va asigura reciclarea și tratarea deșeurilor EEE într-un mod prin care să se recupereze materiale valoroase și să se protejeze sănătatea umană și mediul înconjurător. Pentru mai multe informații, contactați autoritățile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deșeurilor menajere sau să vizitați site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.Informații privind expunerea la radiofrecvențăPentru țările care adoptă limita SAR de 2,0 W/kg pentru mai mult de 10 grame de țesut. Dispozitivul respectă specificațiile RF atunci când este folosit la o distanță de 0,0 cm față de corp. Cea mai mare valoare SAR raportată: SAR la nivelul corpului: 0,29 W/kg.Conformitatea cu reglementările UEPrin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declară că acest dispozitiv HVY-WAP9/HVY-WAQ9 este în conformitate cu următoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al Declarației de conformitate pentru UE, informațiile ErP detaliate și cele mai recente informații despre accesorii și software sunt disponibile la următoarea adresă internet: https://consumer.huawei.com/certification.Restricții în banda de 5 GHz:Intervalul de frecvență de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioară în: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Benzi de frecvență și putereWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmMărci comerciale şi permisiuniComputerul are preinstalat un sistem de operare terță parte sau nu are preinstalat niciun sistem. Marca comercială a sistemului de operare terță parte aparține unei terțe părți. De exemplu, „Microsoft” și „Windows” sunt mărci comerciale ale Microsoft.
	Înainte de utilizarea dispozitivului, revizuiți și descărcați cea mai recentă versiune a ghidului de utilizare de pe https://consumer.huawei.com/ro/support/.
	Pornirea și încărcarea
	Informații privind siguranța
	Informații referitoare la eliminare și reciclare
	Informații privind expunerea la radiofrecvență
	Conformitatea cu reglementările UE
	Mărci comerciale şi permisiuni

	БългарскиПреди да използвате устройството, прегледайте и изтеглете най-новото потребителско ръководство от https://consumer.huawei.com/bg/support/.Включване и зарежданеКогато използвате компютъра си за първи път, просто го свържете към захранване и той ще се включи.Когато включите отново компютъра си, натиснете и задръжте бутона за захранването, докато клавиатурата светне.Компютърът ви има вградена акумулаторна батерия, която можете да зареждате с помощта на адаптера и кабела за зареждане, които се доставят заедно с него. Индикаторът мига в бяло по време на зареждане.Принудително изключване: натиснете и задръжте бутона за захранването за повече от 10 секунди. Имайте предвид, че това ще доведе до загуба на всички незапазени данни.Информация за безопасност• За да се предпазите от увреждане на слуха, не слушайте с много висока сила на звука за дълги периоди.•Консултирайте се с лекаря си и с производителя на устройството, за да прецените дали използването на устройството ви може да смущава действието на медицинското ви устройство.•Избягвайте да използвате устройството на прашни, влажни или мръсни места или в близост до магнитно поле.•Идеални температури: От 0 °C до 35 °C за работа, от -10 °C до +45 °C за съхранение.•По време на зареждането адаптерът трябва да е свързан към контакт, който да е наблизо и с лесен достъп. Използвайте адаптери и зарядни устройства от официални производители.•Ако няма да използвате устройството за продължителен период от време, изключвайте го и зарядното му устройство от електрическата мрежа.•Дръжте батерията далеч от огън, прекомерна горещина и пряка слънчева светлина. Не я поставяйте върху или в отоплителни уреди. Не я разглобявайте, модифицирайте, хвърляйте или стискайте. Не поставяйте чужди тела в нея, не я потапяйте в течности и не я излагайте на външни сили или натиск, тъй като това може да доведе до протичане, прегряване, възпламеняване или дори избухване.•Не се опитвайте да сменяте батерията сами – възможно е да я повредите, което пък може да доведе до прегряване, пожар и нараняване. Вградената батерия на устройството ви трябва да се обслужва от Huawei или оторизиран доставчик на услуги.Отстраняване на батерията•За да отстраните батерията, трябва да посетите упълномощен сервизен център с цялата укомплектовка документи.•За ваша безопасност не трябва да опитвате да отстранявате сами батерията. Ако батерията не се отстрани правилно, това може да причини повреда на батерията и устройството, да предизвика физическо нараняване и/или да доведе до липса на безопасност на устройството.•Huawei не носи отговорност за щети или загуби (независимо дали са в следствие на договор или на правонарушение, в това число и небрежност), които могат да възникнат от неточното спазване на тези предупреждения и инструкции, с изключение на случаите на смърт и физическо нараняване, предизвикани от небрежността на Huawei.Информация за изхвърляне и рециклиране Символът върху батерията, документите или опаковката означава, че когато наближат края на полезния си живот, продуктите и батериите трябва да бъдат оставени в отделни пунктове за събиране на отпадъци, обозначени от местните власти. Това ще гарантира, че отпадъците в ЕЕО се рециклират и обработват по начин, който запазва ценните материали и предпазва човешкото здраве и околната среда. За повече информация се свържете с местните власти, със своя търговец на дребно или със службата за събиране на домакински отпадъци или посетете уебсайта https://consumer.huawei.com/en/.Информация относно излагането на РЧЗа държавите, които приемат ограничение за SAR от 2,0 W/кг за 10 г тъкан. Устройството отговаря на спецификациите за РЧ, когато се използва на разстояние от 0,0 см от тялото ви. Най-висока отчетена стойност на SAR: SAR при тялото: 0,29 W/кг.Съответствие с регулаторните изисквания на ЕСС настоящото Huawei Device Co., Ltd. декларира, че това устройство HVY-WAP9/HVY-WAQ9 съответства на следната директива: RED 2014/53/ЕС, RoHS 2011/65/ЕС, ErP 2009/125/ЕО. Целият текст на декларацията за съответствие на ЕС, подробната информация за ErP и най-скорошната информация относно аксесоарите и софтуера са налични на следния интернет адрес: https://consumer.huawei.com/certification.Ограничения за лентата 5 GHz:Честотите в диапазона от 5150 до 5350 MHz са ограничени за използване на закрито в: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Честотни ленти и захранванеWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmТърговски марки и разрешенияКомпютърът е или с предварително инсталирана операционна система на трета страна, или без никаква предварително инсталирана система. Търговската марка на операционната система на трета страна принадлежи на съответната трета страна. Например „Microsoft“ и „Windows“ са търговски марки на Microsoft.
	Преди да използвате устройството, прегледайте и изтеглете най-новото потребителско ръководство от https://consumer.huawei.com/bg/support/.
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	Русский Перед использованием устройства найдите и загрузите последнее руководство пользователя на веб-сайте: https://consumer.huawei.com/ru/support/ для клиентов в РФ, https://consumer.huawei.com/by/support/ для клиентов в РБ.Включение и зарядкаПри первом включении компьютера просто подключите его к сети электропитания. Компьютер включится автоматически.При повторном включении компьютера нажмите и удерживайте кнопку питания, пока не загорятся индикаторы на клавиатуре.Компьютер оснащен встроенной заряжаемой батареей, которую можно зарядить с помощью адаптера питания и кабеля для зарядки, входящих в комплект поставки. Индикатор мигает белым цветом во время зарядки.Принудительное выключение: нажмите и удерживайте кнопку питания дольше 10 секунд. Подобный способ выключения устройства приведет к потере несохраненных данных.Инструкции по технике безопасностиПеред использованием устройства внимательно прочтите правила техники безопасности. Более подробную информацию можно найти на веб-сайте https://consumer.huawei.com/ru/support/.Безопасная эксплуатация• Во избежание повреждения органов слуха не слушайте музыку на высокой громкости в течение длительного времени.•Оптимальная температура: от 0 °C до 35 °C для эксплуатации, от -10 °C до +45 °C для хранения. Оптимальная температура адаптера питания: от -10 °C до +40 °C для эксплуатации, от -40 °C до +70 °C для хранения. Эксплуатация или хранение устройства и его аксессуаров при температуре выше или ниже указанных рекомендованных значений может привести к их повреждению.•Согласно рекомендациям производителей кардиостимуляторов, во избежание помех минимальное расстояние между устройством и кардиостимулятором должно составлять 15 см.•Соблюдайте местные законы и правила во время эксплуатации устройства. Во избежание ДТП не используйте ваше беспроводное устройство во время вождения.•Не используйте устройство в пыльной, влажной или загрязненной среде либо рядом с источником магнитного поля.•Во время зарядки устройство должно быть подключено к ближайшей штепсельной розетке и к нему должен быть обеспечен беспрепятственный доступ. Используйте сертифицированные адаптеры питания или зарядные устройства.•Если вы не используете устройство длительное время, отключите его от сети электропитания и от зарядного устройства.•Нельзя использовать устройство в местах хранения горючих и взрывчатых материалов (например, на заправочных станциях, топливных хранилищах или химических предприятиях) или хранить и транспортировать устройство вместе с взрывчатыми материалами. Использование устройства в указанных условиях повышает риск взрыва или возгорания.•Не используйте и не храните аккумуляторную батарею вблизи огня, источников тепла или под прямыми солнечными лучами. Не размещайте устройство на нагревательном оборудовании или внутри него. Не разбирайте, не модифицируйте, не роняйте и не сжимайте устройство. Не вставляйте в устройство посторонние предметы, не погружайте его в жидкости, не применяйте к нему чрезмерное давление, в противном случае может произойти утечка тока, перегрев, возгорание и даже взрыв.•Чтобы уменьшить риск возгорания или поражения электрическим током, не допускайте попадания на адаптер питания или аксессуары воды или влаги. Не размещаете адаптер питания вблизи источников тепла, например рядом с микроволновой печью, духовым шкафом или радиатором. Не трогайте адаптер питания или устройство мокрыми руками. Несоблюдение этого правила может привести в короткому замыканию, повреждениям или поражению электрическим током. Не пытайтесь самостоятельно разобрать или отремонтировать адаптер питания. В случае обнаружения неисправности отключите адаптер от источника питания и устройства и обратитесь в авторизованный сервисный центр.•По вопросу безопасного взаимодействия данного устройства с медицинским оборудованием обратитесь к вашему лечащему врачу или производителю оборудования.•Соблюдайте правила, принятые в больницах и медицинских учреждениях.•Соблюдайте правила обеспечения безопасности детей. Адаптер питания и его провод — не игрушки! Некоторые провода представляют риск удушья. Храните их в месте, недоступном для детей. Не позволяйте детям брать адаптер питания или его провод в рот. Адаптер питания и его провод не предназначены для использования детьми.•Не пытайтесь самостоятельно заменить аккумуляторную батарею. В результате самостоятельной замены батарея может повредиться, что может стать причиной перегрева, возгорания или травм. Замена встроенной в устройство аккумуляторной батареи должна проводиться специалистами компании Huawei или авторизованных сервисных центров.•Выключайте устройство в местах с потенциально взрывоопасной средой и строго соблюдайте все указания и инструкции.Инструкции по утилизации Этот значок на устройстве, его аксессуарах, аккумуляторной батарее, в документации и на упаковочных материалах означает, что устройство, его электронные аксессуары (включая адаптер питания или зарядное устройство, наушники и USB-кабель) и аккумуляторные батареи по завершении срока эксплуатации должны передаваться в специальные пункты сбора и утилизации. Это обеспечивает надлежащий сбор и утилизацию электронного и электрического оборудования, позволяет повторно использовать ценные материалы и защитить здоровье человека и окружающую среду. Для получения более подробной информации обращайтесь в местную администрацию, службу уничтожения бытовых отходов или магазин розничной торговли, в котором было приобретено устройство, либо посетите веб-сайт https://consumer.huawei.com/en/.Сокращение выбросов вредных веществДанное устройство и его электрические аксессуары отвечают Регламенту ЕС по регистрации, оценке, получению разрешения и ограничению применения химических веществ (EU REACH), Директиве ЕС об ограничении содержания вредных веществ (RoHS) и Директиве об использовании и утилизации аккумуляторных батарей (если есть). Для получения более подробной информации о соответствии устройства требованиям регламента REACH и директивы RoHS посетите веб-сайт https://consumer.huawei.com/certification.Радиочастотное излучениеДля стран, в которых принят удельный коэффициент поглощения 2,0 Вт/кг на 10 граммов тканей. Данное устройство отвечает требованиям по радиочастотной безопасности, если используется на расстоянии 0,0 см от тела. Максимальное зарегистрированное значение удельного коэффициента поглощения: рядом с телом: 0,29 Вт/кг.Декларация соответствия ЕСКомпания Huawei Device Co., Ltd. настоящим заявляет, что устройство HVY-WAP9/HVY-WAQ9 отвечает требованиям следующих директив: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Полный текст декларации соответствия ЕС, подробные сведения директивы ErP и актуальную информацию об аксессуарах и программном обеспечении можно найти на веб-сайте: https://consumer.huawei.com/certification.Ограничения в диапазоне 5 ГГцДиапазон частот 5150–5350 МГц предусмотрен исключительно для использования в помещениях в следующих странах: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Диапазоны частот и мощностьWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmТоварные знакиКомпьютер поставляется с установленной сторонней операционной системой или без таковой. Товарный знак сторонней операционной системы принадлежит ее производителю. Например, «Microsoft» и «Windows» являются товарными знаками компании Microsoft.Вкладыш к краткому руководству пользователяСоответствует ТР ТСТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».Адаптер питания cоответствует ТР ТСТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».ИзготовительHuawei Device Co., Ltd.Хуавэй Девайс Ко., Лтд. КНР, 523808, г. Дунгуань, Гуандун, Административное здание №2.Тел.: +86-755-28780808Импортер в РФООО «Техкомпания Хуавэй», Российская Федерация, 121614, г. Москва, ул. Крылатская, д. 17, корп. 2, ОГРН 1027739023212. Информация для связи: +7 (495) 234-0686, CISSupport@huawei.com.Импортер в РБСООО «Мобильные ТелеСистемы», пр-т Независимости, 95-4, г. Минск, 220043 Республика БеларусьУнитарное предприятие «А1», 220030, Республика Беларусь, г. Минск, ул. Интернациональная, 36-2.ООО «ТрайдексБелПлюс», 223016, Минский район Новодворский с/с 33/1-8 ком.64, район д.Большое СтиклевоНазначение:портативный персональный компьютер, специально сконструированный для переноски и предназначенный для работы в течение продолжительного периода времени при непосредственном подключении к источнику сетевого питания или без него.Основные технические характеристики:Входное напряжение: от сети переменного тока 100 - 240 В, 50/60 Гц. Входной ток 1,8 А.Номинальное напряжение на выходе адаптера: 20 В постоянного тока. Максимальный выходной ток 3,25 А. 15 В постоянного тока. Максимальный выходной ток 3 А. 12 В постоянного тока. Максимальный выходной ток 2 А. 9 В постоянного тока. Максимальный выходной ток 2 А. 5 В постоянного тока. Максимальный выходной ток 2 А.Емкость аккумуляторной батареи: 56 Вт•чКомплектацияНоутбук - 1шт.Адаптер питания - 1шт.Кабель USB-C - 1шт.Краткое руководство пользователя - 1шт.Гарантийный талон - 1шт.Адаптер питания: Уполномоченный представитель в ЕАЭСООО «Техкомпания Хуавэй», Российская Федерация, 121614, г. Москва, ул. Крылатская, д. 17, корп. 2, ОГРН 1027739023212. Информация для связи: +7 (495) 234-0686, CISSupport@huawei.com.Адаптер ИзготовительHuawei Technologies Co., Ltd.Адрес: КНР, 518129, г. Шэньчжэнь, Лунган, Баньтянь, Административное здание Хуавэй Текнолоджис Ко., Лтд.Тел.: +86-755-28780808
	Перед использованием устройства найдите и загрузите последнее руководство пользователя на веб-сайте: https://consumer.huawei.com/ru/support/ для клиентов в РФ, https://consumer.huawei.com/by/support/ для клиентов в РБ.
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	УкраїнськаПеред використанням пристрою завантажте й перегляньте найновішу версію посібника користувача за посиланням https://consumer.huawei.com/ua/support/.Увімкнення й заряджанняЯкщо комп’ютер використовується вперше, просто підключіть його до джерела живлення – і він увімкнеться.Під час повторного ввімкнення комп’ютера натисніть і утримуйте кнопку живлення, доки не засвітиться клавіатура.Комп’ютер обладнано вбудованим акумулятором, який можна заряджати за допомогою адаптера й кабелю для заряджання з комплекту. Індикатор блимає під час заряджання.Примусове завершення роботи: натисніть і утримуйте кнопку живлення більше ніж 10 секунд. Пам’ятайте, що ця дія призведе до втрати будь-яких незбережених даних.Інформація про безпеку• Щоб не погіршився слух, уникайте прослуховування на високій гучності протягом тривалого часу.•Щоб з’ясувати, чи може робота пристрою впливати на функціонування вашого медичного пристрою, зверніться до свого лікаря та виробника медичного пристрою.•Не користуйтеся пристроєм у запиленому, вологому чи брудному середовищі або поблизу джерел магнітного поля.•Оптимальні діапазони температур: від 0 до 35 °C (для експлуатації); від -10 до +45 °C (для зберігання).•Під час заряджання переконайтеся, що блок живлення вставлено в розетку поруч з пристроєм у легкодоступному місці. Користуйтеся схваленими блоками живлення та зарядними пристроями.•Якщо ви не користуєтеся пристроєм протягом тривалого часу, від’єднуйте зарядний пристрій від розетки й пристрою.•Тримайте акумулятор подалі від полум’я, джерел надмірного тепла й прямого сонячного світла. Не кладіть його на або в пристрої нагрівання. Не розбирайте, не змінюйте, не кидайте та не стискайте акумулятор. Не намагайтеся вставити в нього сторонні предмети, не занурюйте його в рідину, а також не піддавайте дії зовнішньої сили або тиску, оскільки це може спричинити витікання електроліту з акумулятора, перегрівання, займання або навіть вибух.•Не намагайтеся замінити акумулятор самостійно, оскільки ви можете пошкодити його, що може призвести до його перегрівання, пожежі та травм. Обслуговуванням вбудованого акумулятора повинна займатися компанія Huawei або авторизований постачальник послуг.Відомості про утилізацію та переробку Цей символ на виробі, акумуляторі, документації або пакуванні означає, що після завершення терміну експлуатації вироби та акумулятори необхідно відносити до спеціальних пунктів приймання відходів, призначених місцевими органами влади. Завдяки цьому відходи електричного та електронного обладнання будуть утилізовані та оброблені належним способом, який дає можливість зберегти цінні матеріали й захистити здоров’я людей і навколишнє середовище. Щоб дізнатися більше, зверніться до місцевих органів влади, роздрібного продавця чи служби утилізації побутових відходів або відвідайте вебсайт https://consumer.huawei.com/en/.Інформація про радіочастотне випромінюванняДля країн, в яких прийнято обмеження питомого коефіцієнта поглинання (SAR) 2,0 Вт/кг на 10 грам тканини. Пристрій відповідає технічним характеристикам радіочастотного випромінювання в разі використання на відстані 0,0 см від тіла. Найвище зареєстроване значення питомого коефіцієнта поглинання (SAR): SAR тіла 0,29 Вт/кг.Відповідність нормативним актам ЄСЦим компанія Huawei Device Co., Ltd. заявляє, що пристрій HVY-WAP9/HVY-WAQ9 відповідає вимогам таких Директив: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. З повним текстом декларації про відповідність нормативним вимогам ЄС, докладною інформацією про продукти, що споживають енергію, а також найновішою інформацією про аксесуари та програмне забезпечення можна ознайомитися на сторінці https://consumer.huawei.com/certification.Обмеження в діапазоні 5 ГГцДіапазон частот від 5150 до 5350 МГц можна використовувати в приміщенні в таких країнах: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Діапазони й потужність радіочастотWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmТорговельні марки та дозволиНа комп’ютері попередньо встановлено сторонню операційну систему або не встановлено жодної системи. Торговельна марка сторонньої операційної системи належить третій особі. Наприклад, Microsoft і Windows – це торговельні марки корпорації Майкрософт.СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ про відповідністьСправжнім Huawei Device Co., Ltd. заявляє, що тип радіообладнання HVY-WAP9/HVY-WAQ9 відповідає Технічному регламенту радіообладнання;Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: https://consumer.huawei.com/certification.
	Перед використанням пристрою завантажте й перегляньте найновішу версію посібника користувача за посиланням https://consumer.huawei.com/ua/support/.
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	Latviešu Pirms ierīces lietošanas lejupielādējiet un izskatiet jaunāko lietošanas pamācību, kas ir pieejama vietnē https://consumer.huawei.com/lv/support/.Ieslēgšana un uzlādePirmajā datora lietošanas reizē vienkārši pievienojiet to strāvas avotam, un tas ieslēgsies.Nākamajā datora ieslēgšanas reizē nospiediet barošanas pogu un turiet, līdz izgaismojas tastatūra.Datorā ir iebūvēts atkārtoti uzlādējams akumulators, tādēļ datoru var uzlādēt, izmantojot adapteri un uzlādes kabeli, kas ir iekļauti datora komplektā. Uzlādes laikā indikators mirgo baltā krāsā.Piespiedu izslēgšana: nospiediet un turiet barošanas pogu ilgāk nekā 10 sekundes. Ņemiet vērā, ka nesaglabātie dati tiks zaudēti.Drošības informācija• Lai neizraisītu dzirdes traucējumus, ilgstoši neklausieties ar augstu skaļuma līmeni.•Lai noteiktu, vai jūsu ierīces lietošana var ietekmēt jūsu izmantotās medicīniskās ierīces darbību, sazinieties ar ārstu un ierīces ražotāju.•Nelietojiet ierīci putekļainā, mitrā vai netīrā vietā vai tuvu magnētiskajam laukam.•Ideālā temperatūra: darbībai no 0°C līdz 35°C, uzglabāšanai no -10°C līdz +45°C.•Veicot uzlādi, adapteris ir jāpievieno kontaktligzdai, kas atrodas tuvu un ir viegli pieejama. Izmantojiet apstiprinātus strāvas adapterus un lādētājus.•Ja ierīce ilgstoši netiks izmantota, atvienojiet lādētāju no elektrības kontaktligzdas un ierīces.•Sargājiet akumulatoru no uguns, pārmērīga karstuma un tiešiem saules stariem. Nelieciet to apsildes ierīcēs vai uz tām. Neizjauciet, nemodificējiet, nemetiet un nesaspiediet to. Neievietojiet akumulatorā svešķermeņus, neiegremdējiet to šķidrumos un nepakļaujiet ārēja spēka vai spiediena iedarbībai, jo pretējā gadījumā var rasties tā noplūde, tas var pārkarst, aizdegties vai pat uzsprāgt.•Nemēģiniet pats nomainīt akumulatoru — tā var sabojāt akumulatoru, kas var izraisīt pārkaršanu, aizdegšanos un traumas. Ierīcē iebūvētā akumulatora remonts vai pārstrāde ir jāveic uzņēmumam Huawei vai pilnvarotam pakalpojumu sniedzējam.Informācija par izmešanu atkritumos un pārstrādi Simbols, kas attēlots uz izstrādājuma, akumulatora, iepakojuma vai dokumentācijā, norāda, ka izstrādājumi un akumulatori to darbmūža beigās jānodod attiecīgās pašvaldības norādītās atkritumu savākšanas vietās. Tādējādi nodrošināsiet, ka EEI atkritumi tiek pārstrādāti un apstrādāti, saglabājot vērtīgus materiālus un nekaitējot cilvēku veselībai un videi. Lai saņemtu plašāku informāciju, sazinieties ar savu pašvaldību, mazumtirgotāju vai sadzīves atkritumu savākšanas uzņēmumu vai arī apmeklējiet tīmekļa vietni https://consumer.huawei.com/en/.Informācija par RF iedarbībuValstīs, kurās ir ieviests SAR ierobežojums 2,0 W/kg uz 10 gramiem audu. Ierīce atbilst RF specifikācijām, ja tā tiek lietota 0,0 cm attālumā no ķermeņa. Augstākā ziņotā SAR vērtība: SAR ķermeņa apvidū: 0,29 W/kg.Atbilstība ES normatīvajiem aktiemAr šo Huawei Device Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce HVY-WAP9/HVY-WAQ9 atbilst šādu direktīvu prasībām: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP 2009/125/EK. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts, detalizēta informācija par ErP, kā arī jaunākā informācija par piederumiem un programmatūru ir pieejama šajā interneta adresē: https://consumer.huawei.com/certification.Ierobežojumi 5 GHz joslā5150–5350 MHz frekvences ir paredzētas izmantošanai vienīgi telpās šajās valstīs: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenču joslas un jaudaWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmPreču zīmes un atļaujasDatorā vai nu ir iepriekš instalēta trešās puses operētājsistēma, vai arī sistēma nav instalēta. Trešās puses operētājsistēmas preču zīme pieder trešajai pusei. Piemēram, "Microsoft" un "Windows" ir korporācijas Microsoft preču zīmes.
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	Lietuvių Prieš pradėdami naudotis įrenginiu, atsisiųskite ir perskaitykite naujausią naudotojo vadovą iš https://consumer.huawei.com/lt/support/.Įjungimas ir įkrovimasPirmą kartą naudodami kompiuterį, tiesiog prijunkite jį prie maitinimo šaltinio ir įjunkite.Kai įjungsite savo kompiuterį pakartotinai, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, kol bus apšviesta klaviatūra.Jūsų kompiuteryje yra įtaisytasis akumuliatorius, kurį galima įkrauti naudojantis adapteriu ir su juo pateiktu įkrovimo kabeliu. Įkrovimo metu indikatorius mirksi balta spalva.Priverstinis išjungimas. Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką ilgiau nei 10 sekundžių. Atminkite, kad tokiu atveju prarasite visus neįrašytus duomenis.Saugos informacija• Siekdami išvengti galimos žalos klausai, neklausykite dideliu garsumu ilgą laiką.•Pasiteiraukite savo gydytojo ir įrenginio gamintojo, ar įrenginio naudojimas netrikdo medicinos prietaiso veikimo.•Nenaudokite įrenginio dulkėtoje, drėgnoje arba nešvarioje aplinkoje, taip pat – šalia magnetinio lauko.•Ideali temperatūra: veikimo – nuo 0 °C iki 35 °C, sandėliavimo – nuo -10 °C iki +45 °C.•Įkraunant adapteris turi būti prijungtas prie greta esančio ir lengvai pasiekiamo maitinimo lizdo. Naudokite patvirtintus maitinimo adapterius ir įkroviklius.•Jei įrenginio ketinate ilgai nenaudoti, atjunkite įkroviklį nuo elektros lizdo ir įrenginio.•Saugokite akumuliatorių nuo ugnies, per didelio karščio ir tiesioginės saulės šviesos. Nedėkite jo ant arba į šildymo įrenginius. Jo neardykite, nemodifikuokite, nemėtykite ir nesuspauskite. Nekiškite į jį pašalinių daiktų, nenardinkite jo į skysčius, saugokite nuo išorės veiksnių ar spaudimo, nes dėl to iš jo gali pradėti tekėti elektrolitas, jis gali perkaisti, užsidegti ar netgi sprogti.•Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatorių, šis gali perkaisti ir gali kilti gaisras arba kas nors gali susižaloti. Šio įrenginio įtaisytojo akumuliatoriaus priežiūrą patikėkite „Huawei“ arba įgaliotajam paslaugos teikėjui.Informacija apie atliekų tvarkymą ir perdirbimą Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatūroje arba ant pakuotės pateiktas simbolis reiškia, kad gaminiai ir akumuliatoriai eksploatacijos pabaigoje turi būti nugabenti į savivaldybės nurodytą atskirą atliekų surinkimo vietą. Tokiu būdu bus užtikrinta, kad EEĮ atliekos būtų tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medžiagų išteklius, saugant žmonių sveikatą ir aplinką. Daugiau informacijos gausite kreipęsi į savivaldybę, mažmenininką ar buitinių atliekų tvarkymo tarnybą, taip pat – apsilankę interneto svetainėje https://consumer.huawei.com/en/.Radijo dažnių poveikio informacijaŠalyse, kuriose pasirinkta SAR norma – 2,0 W/kg 10 gramų kūno audinio. Šis įrenginys atitinka radijo dažnio specifikacijas, jei yra naudojamas 0,0 cm atstumu nuo kūno. Didžiausia užregistruota SAR vertė: SAR kūnui: 0,29 W/kg.Atitiktis ES reglamentamsŠiuo dokumentu „Huawei Device Co., Ltd.“ pareiškia, kad įrenginys HVY-WAP9/HVY-WAQ9 atitinka Direktyvas RED 2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES ir ErP 2009/125/EB. Visą ES atitikties deklaracijos versiją, išsamios ErP informacijos ir naujausios informacijos apie priedus bei programinę įrangą rasite šioje svetainėje: https://consumer.huawei.com/certification.Apribojimai 5 GHz dažnių juostoje5 150–5 350 MHz dažnių juosta skirta naudoti patalpose šiose šalyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Dažnių juostos ir galiaWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmPrekybiniai ženklai ir leidimaiKompiuteryje iš anksto įdiegta trečiosios šalies operacinė sistema arba iš anksto neįdiegta jokios sistemos. Trečiosios šalies operacinės sistemos prekės ženklas priklauso trečiajai šaliai. Pavyzdžiui, „Microsoft“ ir „Windows“ yra „Microsoft“ prekių ženklai.
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	HrvatskiPrije upotrebe uređaja pregledajte i preuzmite najnoviji korisnički priručnik na adresi https://consumer.huawei.com/hr/support/.Uključivanje i punjenjePrilikom prve upotrebe računala jednostavno ga priključite na napajanje te će se ono uključiti.Prilikom sljedećeg uključivanja računala pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje sve dok tipkovnica ne zasvijetli.Vaše računalo opremljeno je ugrađenom punjivom baterijom koju možete puniti pomoću isporučenog prilagodnika i kabela za punjenje. Pokazivač tijekom punjenja treperi u bijeloj boji.Prisilno isključivanje: pritisnite i držite tipku za napajanje dulje od 10 sekundi. Imajte na umu da će to rezultirati gubitkom svih podataka koji nisu spremljeni.Sigurnosne informacije• Da biste spriječili moguće oštećenje sluha, nemojte dugotrajno slušati pri visokoj glasnoći.•Posavjetujte se s liječnikom i proizvođačem uređaja kako biste utvrdili hoće li rad uređaja ometati rad vašeg medicinskog uređaja.•Izbjegavajte upotrebu uređaja u prašnjavom, vlažnom i prljavom okruženju te u blizini magnetskog polja.•Idealne temperature: 0°C – 35°C za rad, -10°C – +45°C za pohranu.•Prilikom punjenja prilagodnik mora biti uključen u utičnicu koja je u blizini uređaja i lako dostupna. Upotrebljavajte odobrene prilagodnike za napajanje i punjače.•Ako uređaj ne upotrebljavate tijekom duljeg vremenskog razdoblja, isključite punjač iz električnih utičnica i uređaja.•Bateriju držite podalje od vatre, prekomjerne topline i izravne sunčeve svjetlosti. Nemojte je postavljati na grijače ili u njihovu blizinu. Nemojte je rastavljati, preinačavati, bacati ili stiskati. Nemojte u bateriju umetati strane predmete te je nemojte uranjati u vodu ili druge tekućine, kao ni izlagati vanjskoj sili ili pritisku jer to može uzrokovati curenje, pregrijavanje, zapaljivanje te čak i eksploziju baterije.•Nemojte pokušavati sami zamijeniti bateriju jer biste mogli oštetiti bateriju, što može uzrokovati pregrijavanje, požar i ozljedu. Bateriju ugrađenu u vaš uređaj treba servisirati tvrtka Huawei ili ovlašteni davatelj usluge.Informacije o odlaganju i recikliranju Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju označava da se proizvode i baterije mora na kraju radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time će se osigurati da se recikliranje otpadne električne i elektroničke opreme (EEE) te rukovanje njome obavlja na način koji čuva vrijedne materijale i štiti ljudsko zdravlje i okoliš. Za više informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu, službi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/en/.Informacije o izlaganju zračenju radijskih frekvencijaZa države koje su usvojile ograničenje specifične stope apsorpcije (SAR) od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva. Uređaj je u skladu sa specifikacijama za radijsku frekvenciju kada se upotrebljava na udaljenosti od 0,0 cm od tijela. Najviša prijavljena SAR vrijednost: SAR za područje tijela: 0,29 W/kg.Usklađenost sa zakonodavstvom EU-aTvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uređaj HVY-WAP9/HVY-WAQ9 u skladu sa sljedećim direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti, detaljne informacije o proizvodima koji koriste energiju te najnovije informacije o dodacima i softveru dostupne su na sljedećoj internetskoj adresi: https://consumer.huawei.com/certification.Ograničenja za pojas od 5 GHz:Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograničen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvencijski pojasevi i snagaWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmZaštitni znakovi i dozvoleNa računalu je unaprijed instaliran operacijski sustav treće strane ili na njemu nije unaprijed instaliran nijedan sustav. Zaštitni znak operacijskog sustava treće strane vlasništvo je treće strane. Na primjer, „Microsoft” i „Windows” zaštitni su znakovi tvrtke Microsoft.
	Prije upotrebe uređaja pregledajte i preuzmite najnoviji korisnički priručnik na adresi https://consumer.huawei.com/hr/support/.
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	SlovenščinaPred uporabo naprave preglejte in prenesite najnovejši uporabniški priročnik na: https://consumer.huawei.com/si/support/.Vklop in polnjenjeRačunalnik pri prvi uporabi priključite na vir napajanja, da se vklopi.Ko znova vklopite računalnik, pritisnite gumb za vklop/izklop in ga držite, dokler tipkovnica ne zasveti.Računalnik ima vgrajeno baterijo za polnjenje, ki jo lahko polnite s priloženim polnilnikom in polnilnim kablom. Lučka stanja med polnjenjem utripa belo.Vsiljena zaustavitev: pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridržite več kot 10 s. Upoštevajte, da boste pri tem izgubili vse neshranjene podatke.Varnostne informacije• Ne predvajajte zvoka pri visoki glasnosti dlje časa, saj lahko pride do okvare sluha.•Pri svojem zdravniku in proizvajalcu naprave se pozanimajte, ali lahko uporaba naprave moti delovanje vašega medicinskega pripomočka.•Naprave ne uporabljajte na prašnem, vlažnem ali umazanem mestu ali v bližini magnetnega polja.•Idealne temperature: od 0 °C do 35 °C za delovanje, od -10 °C do +45 °C za shranjevanje.•Pri polnjenju priključite polnilnik v enostavno dostopno električno vtičnico v bližini. Uporabljajte odobrene polnilnike in napajalnike.•Če naprave dlje časa ne nameravate uporabljati, izključite polnilnik iz električne vtičnice in naprave.•Baterije ne izpostavljajte ognju, prekomerni toploti ali neposredni sončni svetlobi. Ne odlagajte je na grelne naprave ali v njih. Baterije ne razstavljajte, spreminjajte, mečite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne potapljajte je v tekočine in ne izpostavljajte je zunanji sili ali pritisku, saj lahko to povzroči puščanje, pregrevanje, vžig ali celo eksplozijo.•Baterije ne poskušajte zamenjati sami, saj lahko poškodujete baterijo, kar lahko povzroči pregrevanje, požar ali poškodbo. Vgrajeno baterijo v napravi mora popraviti ali reciklirati Huawei oz. pooblaščeni ponudnik storitev.Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalaži pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu življenjske dobe odložiti na ločenih zbirnih mestih za odpadke, ki jih določijo lokalni organi. S tem bo odpadna električna in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na način, ki ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje. Za več informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali službo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obiščite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanjuZa države, ki so sprejele omejitev SAR na 2,0 W/kg na 10 g tkiva. Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo pri oddaljenosti 0,0 cm od telesa. Najvišja izmerjena vrednost SAR: SAR ob telesu: 0,29 W/kg.Skladnost z uredbami EUDružba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava HVY-WAP9/HVY-WAQ9 v skladu z naslednjo direktivo: Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za izdelke, povezane z energijo (ErP). Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in najnovejše informacije o dodatni in programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu: https://consumer.huawei.com/certification.Omejitve v 5-GHz pasu:Frekvenčni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih državah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenčni pasovi in močWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmBlagovne znamke in dovoljenjaV računalniku je vnaprej nameščen operacijski sistem neodvisnega proizvajalca ali ni vnaprej nameščen noben sistem. Blagovna znamka operacijskega sistema neodvisnega ponudnika pripada tretji osebi. »Microsoft« in »Windows« sta na primer blagovni znamki družbe Microsoft.
	Pred uporabo naprave preglejte in prenesite najnovejši uporabniški priročnik na: https://consumer.huawei.com/si/support/.
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	SrpskiPre korišćenja uređaja, pregledajte i preuzmite najnovije korisničko uputstvo na https://consumer.huawei.com/rs/support/.Uključivanje i punjenjeKada računar koristite po prvi put, jednostavno ga priključite na napajanje i računar će se uključiti.Kada ponovo uključite računar, pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje sve dok tastatura ne zasvetli.Računar ima ugrađenu punjivu bateriju koju možete da punite koristeći adapter i kabl za punjenje koji se isporučuju sa računarom. Indikator treperi belom svetlošću tokom punjenja.Nametnuto isključivanje: pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje duže od 10 sekundi. Imajte na umu da će to dovesti do gubitka nesačuvanih podataka.Bezbednosne informacije• Da biste sprečili moguće oštećenje sluha, nemojte slušati zvuke velike jačine tokom dužih vremenskih perioda.•Konsultujte svog lekara i proizvođača uređaja da biste utvrdili da li korišćenje vašeg uređaja može da ometa rad vašeg medicinskog sredstva.•Izbegavajte korišćenje uređaja na prašnjavom, vlažnom ili prljavom mestu ili u blizini magnetnog polja.•Idealne temperature: 0 °C do 35 °C za rad, -10 °C do +45 °C za skladištenje.•Prilikom punjenja adapter bi trebalo da bude priključen u utičnicu koja se nalazi u blizini i koja je lako dostupna. Koristite odobrene adaptere za napajanje i punjače.•Isključite punjač iz električnih utičnica i uređaja ako se uređaj ne koristi u dužem vremenskom periodu.•Bateriju držite dalje od vatre, prekomerne toplote i direktne sunčeve svetlosti. Ne stavljajte je u ili na grejne uređaje. Nemojte je rastavljati, modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati u tečnosti, niti izlagati spoljnoj sili ili pritisku, jer to može dovesti do toga da procuri, da se pregreje, zapali ili čak i da eksplodira.•Ne pokušavajte sami da zamenite bateriju - možete da oštetite bateriju što može da izazove pregrevanje, požar i povredu. Ugrađenu bateriju u uređaju treba da servisira kompanija Huawei ili ovlašćeni dobavljač usluge.Informacije o odlaganju i reciklaži Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju označava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To će osigurati da se EEE otpad reciklira i obrađuje tako da se sačuvaju vredni materijali i da se zaštiti ljudsko zdravlje i okolina. Za više informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzeću koje odlaže kućni otpad ili posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.Informacije o izloženosti RF zračenjuZa zemlje koje usvajaju ograničenje za SAR od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva. Uređaj je u skladu sa RF specifikacijama kada se koristi na rastojanju od 0,0 cm od tela. Najviša prijavljena SAR vrednost: SAR za telo: 0,29 W/kg.Usaglašenost sa propisima EUKompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj HVY-WAP9/HVY-WAQ9 u saglasnosti sa sledećom Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Celokupan tekst EU deklaracije o usaglašenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledećoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.Ograničenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u sledećim državama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekventni opsezi i snagaWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmŽigovi i dozvoleRačunar nema preinstaliran operativni sistem treće strane ili nema preinstaliran nijedan sistem. Žig operativnog sistema treće strane pripada trećoj strani. Na primer, „Microsoft“ i „Windows“ su žigovi kompanije Microsoft.
	Pre korišćenja uređaja, pregledajte i preuzmite najnovije korisničko uputstvo na https://consumer.huawei.com/rs/support/.
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	МакедонскиПред да го користите уредот, прегледајте го и преземете го најновото упатство за корисници од https://consumer.huawei.com/mk/support/.Вклучување и полнењеКога првпат го користите компјутерот, само вклучете го во напојување и тој ќе се вклучи.Кога повторно го вклучувате компјутерот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување додека тастатурата не се осветли.Компјутерот има вградена батерија на полнење и може да ја полните со користење на адаптерот и кабелот за полнење што е доставен со него. Показателот трепка во бела боја текот на полнењето.Принудно исклучување: притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување подолго од 10 секунди. Имајте предвид дека тоа ќе предизвика губење на сите незачувани податоци.Информации за безбедност• За да спречите можно оштетување на слухот, не слушајте долг временски период со голема јачина на звукот.•Консултирајте се со доктор и со производителот на уредот за да определите дали користењето на уредот може да влијае врз работата на вашиот медицински уред.•Не користете го уредот на места каде што има прашина, влага или нечистотија, или во близина на магнетно поле.•Идеални температури: од 0°C до 35°C за работа, -10°C до +45°C за чување.•При полнење, адаптерот треба да биде вклучен во штекер во близина што е лесно достапен. Користете одобрени адаптери за напојување и полначи.•Исклучете го полначот од електричниот штекер и од уредот ако уредот не се користи долго време.•Чувајте ја батеријата подалеку од оган, прекумерна топлина и директна сончева светлина. Не ставајте ја на или во уреди за затоплување. Не расклопувајте ја, не изменувајте ја, не фрлајте ја и не гмечете ја. Не ставајте туѓи тела во неа, не потопувајте ја во течности и не изложувајте ја на надворешна сила или притисок бидејќи тоа може да предизвика истекување, прегревање и запалување, па дури и да експлодира.•Не обидувајте се да ја заменувате батеријата самостојно – може да ја оштетите батеријата, а тоа може да предизвика прегревање, пожар и повреда. Сервисирањето на вградената батерија во вашиот уред треба да го врши Huawei или овластен давател на услуги.Информации за фрлање и рециклирање Симболот на производот, батеријата, литературата или амбалажата значат дека производите и батериите треба да се однесат во посебни места за собирање отпад одредени од локалните власти по крајот на работниот век. На тој начин ќе се обезбеди дека отпадот од електричната и електронската опрема ќе се рециклира и ќе се третира на начин што ги зачувува вредните материјали и го заштитува здравјето на луѓето и околината. За повеќе информации, контактирајте со локалните власти, продавачот или службата за фрлање на отпадот од домаќинствата или посетете ја веб-локацијата https://consumer.huawei.com/en/.Информации за изложеност на радиофреквенцииЗа земји што го прифаќаат ограничувањето за SAR од 2,0 W/kg над 10 грама ткиво. Уредот ги исполнува спецификациите за RF кога се користи растојание од 0,0 cm од телото. Највисока пријавена вредност на SAR: SAR на тело: 0,29 W/kg.Усогласеност со прописите на ЕУНие, Huawei Device Co., Ltd. изјавуваме дека овој уред HVY-WAP9/HVY-WAQ9 е во согласност со следниве Директиви: RED 2014/53/ЕУ, RoHS 2011/65/ЕУ, ErP 2009/125/EЗ. Целиот текст на Декларацијата за усогласеност за ЕУ, деталните информации за ErP и најновите информации за додатоци и софтвер се достапни на следнава интернет-адреса: https://consumer.huawei.com/certification.Ограничувања во опсегот од 5 GHz:Фреквентниот опсег од 5150 до 5350 MHz е ограничен на употреба во затворен простор во следниве земји: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Фреквентни опсези и моќностWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmТрговски марки и дозволиНа компјутерот е претходно инсталиран оперативен систем од друг производител или не се претходно инсталирани никакви системи. Трговската марка на оперативниот систем од другиот производител му припаѓа на соодветниот друг производител. На пример, „Microsoft“ и „Windows“ се трговски марки на Microsoft.
	Пред да го користите уредот, прегледајте го и преземете го најновото упатство за корисници од https://consumer.huawei.com/mk/support/.
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	MagyarA készülék használata előtt olvassa el és töltse le a legújabb felhasználói útmutatót a https://consumer.huawei.com/hu/support/ weboldalról.Bekapcsolás és töltésAmikor a számítógépét az első alkalommal használja, egyszerűen csatlakoztassa a hálózati feszültségre, és az bekapcsol.Amikor újra bekapcsolja a számítógépét, a bekapcsológombot tartsa nyomva, amíg a billentyűzet világítani nem kezd.A számítógép beépített újratölthető akkumulátorral rendelkezik, és azt a hozzá kapott adapter, illetve töltőkábel használatával töltheti. A jelzőfény fehér színnel villog töltés közben.Kényszerített leállítás: A bekapcsológombot tartsa nyomva legalább 10 másodpercig. Ne feledje, hogy ez az el nem mentett adatok elvesztését eredményezi.Biztonsági információk• Az esetleges halláskárosodás elkerülése érdekében ne hallgassa sokáig magas hangerőn a készüléket.•Forduljon az orvosához vagy a készülék gyártójához annak megállapítása érdekében, hogy a készülék használata zavarhatja-e az orvostechnikai eszközök működését.•Kerülje a készülék használatát poros, nedves vagy koszos helyen, illetve mágneses mező közelében.•Ideális hőmérsékletek: 0°C és 35°C között a használathoz, -10°C és +45°C között a tároláshoz.•A készülék töltésekor az adaptert egy közeli és könnyen hozzáférhető hálózati csatlakozóra csatlakoztassa. Használjon jóváhagyott tápadaptereket és töltőket.•Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, a töltőt és a készüléket csatlakoztassa le a hálózati feszültségről.•Tartsa az akkumulátort tűztől, túlzott hőtől és közvetlen napfénytől távol. Ne helyezze fűtő készülékekbe vagy készülékekre. Ne szerelje szét, ne módosítsa, és ne dobja el vagy nyomja össze. Ne helyezzen bele idegen tárgyakat, ne merítse folyadékba, ne tegye ki külső erő vagy nyomás hatásának, mivel ezzel az akkumulátor szivárgását, túlmelegedését, meggyulladását vagy robbanását okozhatja.•Az akkumulátort ne próbálja meg saját maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulátort, ami túlmelegedést, tüzet vagy sérülést okozhat. A készülék beépített akkumulátorát a Huawei vagy egy hivatalos szolgáltató javíthatja.Hulladékkezeléssel és újrahasznosítással kapcsolatos tájékoztatás A terméken, akkumulátoron, dokumentáción vagy csomagoláson található szimbólum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulátort a helyi hatóságok által kijelölt külön hulladékgyűjtő pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztosítja az EEE hulladékok újrahasznosíthatóságát és kezelését olyan módon, hogy az értékes anyagaik megőrizhetők legyenek, és azoktól az emberi egészség és a környezet megóvható legyen. Bővebb információért kérjük, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatóságokkal, a viszonteladóval vagy a háztartási hulladékot kezelő szolgáltatóval, illetve látogasson el a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.Rádiófrekvenciás kitettséggel kapcsolatos információkAzokban az országokban, amelyek elfogadják a 10 gramm szöveten mért 2,0 W/kg-os SAR-határértéket: A testtől 0,0 cm-es távolságra használva a készülék megfelel a rádiófrekvenciás készülékekre vonatkozó előírásoknak. A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a test esetén: 0,29 W/kg.Az európai uniós előírásoknak való megfelelőségA Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a HVY-WAP9/HVY-WAQ9 készülék megfelel a következő irányelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege, a részletes ErP-információk és a kiegészítőkre, illetve a szoftverre vonatkozó legfrissebb információk a következő internetcímen állnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.Korlátozások az 5 GHz-es sávban:Az 5150 és 5350 MHz közötti frekvenciatartomány beltéri használatra korlátozott a következő országokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenciasávok és teljesítményWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmVédjegyek és engedélyekEzen a számítógépen harmadik féltől származó operációs rendszer van előre telepítve, vagy egyáltalán nincs semmilyen rendszer előre telepítve rajta. A harmadik féltől származó operációs rendszer védjegye a harmadik fél tulajdonát képezi. Például a „Microsoft” és a „Windows” a Microsoft védjegyei.
	A készülék használata előtt olvassa el és töltse le a legújabb felhasználói útmutatót a https://consumer.huawei.com/hu/support/ weboldalról.
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	EestiEnne seadme kasutamist vaadake läbi uusim kasutusjuhend ja laadige see alla aadressil https://consumer.huawei.com/ee/support/.Sisselülitamine ja laadimineKui kasutate arvutit esimest korda, ühendage see vooluvõrku ja see lülitub sisse.Kui arvuti uuesti sisse lülitate, vajutage pikalt toitenuppu, kuni süttivad klaviatuuri tuled.Teie arvuti on varustatud sisseehitatud taaslaetava akuga ja seda saab laadida kaasas oleva laadimiskaabliga. Laadimise ajal vilgub näidik valgelt.Sundsulgemine: vajutage toitenuppu ja hoidke seda all üle 10 sekundi. Arvestage, et sellega kaotate kõik salvestamata andmed.Ohutusteave• Võimaliku kuulmiskahjustuse vältimiseks ärge kuulake pikka aega suure helitugevusega.•Pöörduge arsti või seadme tootja poole, et välja selgitada, kas seadme kasutamine võib häirida teie meditsiiniseadme tööd.•Ärge kasutage seadet tolmuses, niiskes või räpases keskkonnas või magnetvälja läheduses.•Ideaalsed temperatuurid: 0 °C kuni 35 °C töötamiseks ja -10 °C kuni +45 °C hoiustamiseks.•Laadimise ajal tuleb sisestada adapter lähedal asuvasse ja lihtsasti ligipääsetavasse seinakontakti. Kasutage heakskiidetud toiteadaptereid ja laadureid.•Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, eemaldage laadur pistikupesast ja seadmest.•Hoidke akut eemal lahtises tulest, liigsest kuumusest ja otsesest päikesevalgusest. Ärge pange seda kütteseadmete peale ega sisse. Ärge demonteerige, muutke, visake ega muljuge seda. Ärge sisestage akusse võõrkehi, uputage seda vedelikesse ega rakendage sellele jõudu ega survet, sest see võib põhjustada aku lekkimise, ülekuumenemise, süttimise või isegi plahvatuse.•Ärge püüdke akut ise vahetada – te võite akut kahjustada, mis võib kaasa tuua ülekuumenemise, tulekahju või kehavigastuse. Teie seadme sisseehitatud akut tohib hooldada ainult Huawei või volitatud teenusepakkuja.Jäätmete kõrvaldamist ja ringlussevõttu puudutav teave Tootel, akul, dokumentatsioonil või pakendil olev sümbol tähendab, et tooted ja akud tuleb nende tööea lõpus viia kohalike võimude määratud eraldi jäätmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete ringlussevõtu ning väärtuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda säästva käitlemise. Lisateabe saamiseks võtke ühendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemüüja või olmejäätmeid käitleva ettevõttega või minge veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.Raadiosagedusliku kiirguse teaveRiigid, kus kehtib SAR-i piirväärtus 2,0 W/kg 10 g kudede kohta. Seade vastab raadiosageduse spetsifikatsioonidele, kui seda kasutatakse kehast 0,0 cm kaugusel. Suurimad teadaolevad SAR-i väärtused. Keha SAR: 0,29 W/kg.Vastavus EL-i nõueteleKäesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et seade HVY-WAP9/HVY-WAQ9 täidab järgmise direktiivi nõudeid: RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP 2009/125/EÜ. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik versioon, üksikasjalik ErP teave ning värskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval järgmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.Piirangud 5 GHz sagedusalas5150–5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks järgmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Sagedusribad ja toideWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmKaubamärgid ja loadArvutil on eelinstallitud muu tootja operatsioonisüsteem või süsteem puudub. Muu tootja operatsioonisüsteemi kaubamärk kuulub sellele tootjale. Näiteks „Microsoft“ ja „Windows“ on ettevõtte Microsoft kaubamärgid.
	Enne seadme kasutamist vaadake läbi uusim kasutusjuhend ja laadige see alla aadressil https://consumer.huawei.com/ee/support/.
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	NederlandsLees en download de laatste gebruikershandleiding op https://consumer.huawei.com/nl/support/ voordat u het apparaat gebruikt.Inschakelen en opladenWanneer u uw computer voor het eerst gaat gebruiken, kunt u gewoon de stekker ervan in het stopcontact steken en gaat hij aan.Wanneer u uw computer nogmaals inschakelt, houdt u de aan/uit-knop ingedrukt totdat het toetsenbord oplicht.Uw computer heeft een ingebouwde oplaadbare batterij en u kunt hem opladen met behulp van de adapter en de oplaadkabel die zijn meegeleverd. De indicator knippert wit tijdens het opladen.Afsluiten forceren: Houd de aan/uit-knop gedurende meer dan 10 seconden ingedrukt. Merk op dat dit tot het verlies van niet-opgeslagen gegevens zal leiden.Veiligheidsinformatie• Voorkom ter bescherming van uw gehoor het langdurig luisteren op een hoog geluidsniveau.•Raadpleeg uw arts en de fabrikant van het apparaat om te bepalen of het gebruik van uw apparaat de werking van uw medische apparaat negatief kan beïnvloeden.•Gebruik het apparaat niet op een stoffige, vochtige of vuile plaats, of naast een magnetisch veld.•Ideale temperaturen: 0°C tot 35°C voor gebruik, -10°C tot +45°C voor opslag.•Tijdens het opladen moet een adapter op een nabijgelegen stopcontact zijn aangesloten en gemakkelijk toegankelijk zijn. Gebruik goedgekeurde voedingsadapters en opladers.•Haal de stekker van de oplader uit het stopcontact en het apparaat als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt.•Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig de batterij niet, gooi er niet meer of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.•Probeer de batterij niet zelf te vervangen, want zo kunt u mogelijk de batterij beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand of letsels. De ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.Informatie over afvoeren en recyclen Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.Informatie over RF-blootstellingVoor de landen die de SAR-limiet van 2,0 W/kg over 10 gram weefsel aannemen. Het apparaat voldoet aan de RF-specificatie indien gebruikt op een afstand van 0,0 cm van het lichaam. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde: lichaam-SAR: 0,29 W/kg.Conformiteit met EU-regelgevingHierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat HVY-WAP9/HVY-WAQ9 voldoet aan de volgende richtlijn: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.Beperkingen op de 5 GHz-band:Het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz wordt beperkt tot gebruik binnenshuis in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frequentiebanden en vermogenWi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350MHz:23 dBm, 5470-5725MHz:23 dBm, 5725-5850MHz:14 dBmHandelsmerken en vergunningenEr is een besturingssysteem van derden vooraf op de computer geïnstalleerd of er is geen enkel systeem vooraf op de computer geïnstalleerd. Het handelsmerk van het besturingssysteem van derden behoort toe aan de derde partij. "Microsoft" en "Windows" zijn bijvoorbeeld handelsmerken van Microsoft.
	Lees en download de laatste gebruikershandleiding op https://consumer.huawei.com/nl/support/ voordat u het apparaat gebruikt.
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